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öiadódhivatal: ötein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. Kolozsvár, 1878. márcz. I. 
Valahányszor azon kérdésekkel tőrödünk, 

melyek monarchiánk két felének összetartó- 
zandóságát jelzik, mindannyiszor akaratunk 
ellenére is, azon kérdés nyomul előtérbe, ha 
vajjon a fentartott közös kécdések nem aka- 
dályozzák-e annyira hazánkat szabad mozgá- 
sában, hogy azok miatt magánérdekeink me- 
rőben háttérbe szorulva, anyagi és szellemi 
emelkedhetésünk tulságosan meg legyen zsib- 
básztva ? 

Mi részünkről ezen kérdésre nézve egé- 
szen tisztában vagyunk magunkkal s merjük 
állitani, hogy sem mi, sem a Lajthán tul 
fekvő része monarchiánknak magunkra ha- 
gyatva nem volnánk elég erősek arra, hogy 
Európa diplomaticus concertjében oly szerepet 
játszhassunk, mely érdekeinket megvédhetné; 
holott a monarchia két felének egyesitett 
ereje mind szellemileg, mind anyagilag azon 
magaslatra emel, a honnan egész bátorsággal 
kisérhetjük figyelemmel a politikai világ hul- 
lámzó tengerét. 

Hogy ez igy van, eléggé bizonyitják a 
közelebbi események, a midőn a legerősebb 
politikai rázkodások közepett sem gondolt 
egyetlen európai állam sem monárchiánk meg- 
támadására. 

A titkosabb rugókat s a szinfalak megett 
történteket hagyjuk nyugodni s elégedjünk 
meg azzal, ha monárchiánk közös ügyeit és 
belreformjainkat czélszerüen szervezhetjük. 

A monárchia két fele közt felállitott kö- 
zös kérdések között, kétségen kivül, vannak 
olyanok is, melyeket a tapasztalat nem oda 
tartozóknak itélt, s melyeket mind mi, mind 
pedig a lajthántuliak czélszerübben intézhet- 
nének el a másik fél beleavatkozása nélkül. 

Az ilyeneket idővel ki lehet venni a kö- 
zzóősen intézendő kérdések sorából, de nagy 

óvatossággal kell ezek körül eljárni, nehogy a 
függetlenség után való tulságos kapkodás, 
vagy pedig csupán önérdekeink tekintetbevé- 
tele következtében egyik hinárból a másikba 
vergődjünk, mely aztán még erősebben be- 
lénk csinpajkozik, mint jelenleg Ausztria s 
mindkettőnk érdekeit és tekintélyét rontja meg. 
Magyarország ez idő szerint függetlenül 

belügyeit, az e körül felmerülő refor- 
.... 

intézi 

A KELET TÁRCZÁJA, 

Korrajz. 

Irta: 

MHajdan és most. 

§ CHVARCZ Eura. 

L 
Ludi veneris genetricis. 

Éóma halpiaczán, a forum piscatorium-on, ma roppant nagy néptömeg volt egybegyülve. 
Máskor is e tér, egyike szokott lenni a leg- népesebbnek, miuthogy a rómaiak kedvencz ele- dele a hal, és élénk kereskedést űz vele, de a a szokottnálj több és különb közönség nyüzsgött 

forgott és tolva taszitva igyekezett a forum Ro- 
manum, vagy a Basilica Porcia felé, hogy a fa- 
lakon tündöklő óriási feliratokat olvashassa, 

A Basilikán és a forum épületeinek falaira 
mázolt veres, meg fekete feliratokban pedig tud- 
tára adta Ulpius Trajanus, a császár, Róma pol- 
gárságának, hogy holnap julius 20-án, mint az első circensiai napon és az utánna következő két 
Dapon a megállapitott programm szerint nagy ün- nepélyes játékok fognak tartatni. 

A nép ujjongott örömében. És ez örőmét fokozta még az, hogy a császár csak pár nappal azelőtt tért vissza táborozásából, a melyben De- czobált legyőzte, és Dácziát római tartománnyá 
tette. 

Ezen nap estéjén, mint egy nagy örvende- 
tes népünnep megelőzőjén, Róma vigadott. Az ala- 
esony ganeaekból, a melyek a mi lebujainknak; 
A popinaekből, a melyek már inkább éttermeink- nek feleltek meg, messze hangzott a sip és flotta 
és a mulatók zaja, : 

De az előkelő és 
patriciusok, senatorok 
zások tölték be késő 
fectus vigilum őrei által 
gárságot, 

gazdag polgárság lakóit, a 
palotáit is vig lakmáro- 
éjféliz, mignem a prae- 
nyugalomra inté a pol- 

mokat és kiadásokat s ha mindezeket képesek 
leszünk gyorsan és czélszerüen elintézni, erőt 
gyüjtöttünk egyszersmind, arra is, hogy adandó 
alkalommal, nagyobb erővel léphessünk fel 
anyagi érdekeink megoltalmazására. 

Ha ez igy fog történni, s ha Ausztriá- 
val szemben következetes politikát követünk 
ugyan, de a nélkül, hogy a loyalitás teré- 
ről lelépnénk, magok a jajthán-iuliak lesznek 
kénytelenek belátni, hogy nekiek nagyobb 
szükségök van ránk, mint megforditva, s 
azután nem lesz nehéz a még talán fenma- 
radható vitás kérdéseket szorosabb értelem- 
ben vett hazánk kára nélkül, s a közös mo- 
narchia előnyére elintézni. 

Szóval, ha a fát egyszerre, vagy egy nap alatt le nem tudjuk vágni, forgácsoljuk 
azt mindaddig, mig, mintegy önkényt leom- 
lik, de vigyázzunk, hogy a levagdalt for- 
gácsok minél haszonvehetőbbek marad- 
janak. 

- Mozgósitási hirekkel van telve a 
levegő. Bécsben, mint onnan jelentik a „P. LI.*- 
nak, az utóbbi napokban gyakori tanácskozásokat 
tartott a hadügyér a közös pénzügyminiszterrel, 
kik aztán az uralkodó által kihallgatáson fogad- 
tattak. Résztvett a tanácskozásokban Vilmos fő- 
herczeg is, a tűzérség főparancsnoka. A hadügy- 
minisztérium osztályfőnökei, s nagyobb számutá- 
bornokok is tartottak tanácskozásokat, melyek va- 
lamennyiét a mozgósitás ügyével hozzák kapcso- 
latba. 

Továbbá bekéretett a hadügyminiszterium 
által a hadiiskola azon növendékeinek névsora, ki- 
ket mozgósitás esetén tisztek és altisztek gyanánt 
a séregbe lehetne sorozni. 

Némely osztrák képviselők ellenzik a mor- 
gósitási hitelt. Igy pl. a haladó párti kiub több- 
sége ellenzi, mint a N. fr. Pr." jelenti. A bal- 
oldali körben pediz discussló, esetleg interpellá- 
tió tárgyáváakarják tenni a 60 milliónyi mozgó- 
sitási hitel kérdését. ; 

Az osztrák delegáczió pénzügyi bizottsága 
pedig bevárja előbb a baloldali kör határozatát s 
aztán szintén tárgyalás alá veszi a kérdést. 

- Monarchiánk és Oroszország hade- 
reje. A „P. Lloyd" bécsi levelében a következő 

érdekes sorokat olvassuk, melyek alkalmasak arra, 
hogy némely kishitüt jobb véleményre téritsenek. 
A febr. 25-iki udvari bálon, hol magasrangu ka- 
tonai tekintélyek is megjelentek, némely osztrák 
képviselőknek bőven volt alkalmuk lényegesen 
megváltoztatni minden inkább, csaknem önzetes 
felfogásukat a, monárchia erejével Oroszországgal 
szemben. A katonai tekintélyek a következő ér- 
veket hozták fel: hogy Oroszország már utolsó 
tartalókait is igénybe vette, hogy már hozzáfogott 
az 1879-ki ujonczozáshoz; hogy a „hatalmas" 
Oroszországnak ez idő szerint Európában mintegy 
1200 négyszögmérföldnyi területet kell, megszállva 
tartania a legkedvezőtlenebb közlekedési viszonyok 
között s e mellett kiprobált hadseregéből mintegy 
negyed milliónyi embert elvesztett a hadjárat első 
felében. 

Már ezen megjegyzések is elegendők lenné- 
nek arra, hogy valami erősebb öntudatot ébresz- 
szenek, még ha nem lett volna is arról szó, hogy monarchiánk 1.200,000 főnyi összes létszám mel- 
lett három hét alatt 800,000 embert állithatsik- 
ra, hogy ezek intact törzscsapatok, nem is emlit- 
ve a vezénylet összehasonlithatlanul jelesebb vol- 
tát -az oroszok tulnyomó szám és sehol sem 
taktikai ügyesség által verték le Törökországot, - 
nem is szólva az uj tüzérségi fegyver fölöttébb 
kitünő voltáról, a segitségküldés és élelmezés köny- 
nyüségéről s végül azon nem csekély hátrányról, 
hogy az oroszok kénytelenek voltak megforditott 
fronttal harczolni. 

Ha ilyen konverzatiók folytak is, ezzel még 
nincs az mondva, hogy különös harczi kedvet ta- 
nusitottak volna az illetók, de végre szembe kel- 
lett szálini a kishitüséggel s gyávasággal, mely- nek érzete itt-ott gyökeret kezdett verni. Általás 

tezik Derbinek egy Gorcsakovhoz intézett sürgő- natban arra törekszik, 
ban az udvari bálon emelkedett hangulat uralkodott 
minden ottani társalgásban s a keleti kérdés lé- 
pett előtérbe." 

- Oroszország keleti politikájáról 
czikkezvén az „Augsb." vAllg. Ztg.", annak bi- 
zonyitásául, mily óriás hazugság az, hogy e po- 
litika irányadói a humanismus elvei és a török- 
országi rajah felszabaditása volnának, felhozza az 
Ausztriában és Magyarországon egy évszázad óta 
folyó orosz izgatásokat. Itt nem lehet szó a „ke- 
resztyének szenvedését" vagy „az orthodox szent- 
egyház elnyomását" megszüntetni: mert a görög 
egyház különösen Magyarországon foly szabadsá- 

És a büszke, hatalmas Róma, melynek trón- 
ján egy Traján ült, mint győzelemittas oroszlán 
nyugodott hajnal hasadtáig. 

De már a hajnal hasadtakor élénkülni kez- 
dettek Róma utczái, és perczről-perczre növeke- 
dett a járókelők sokasága. Eleinte csak rabszol- 
gák voltak láthatók, később azonban már bő fe- 
hér togás egyének, polgárok is vegyültek az ut- 
czák közönsége közzé, sőt még egyes rabszolgák 
által vitt gyaloghintók is tüntek fel az utakon, a 
melyekben bibor togákban senatorok, avagy ál- 
lamhivatalnokok ültek, mindnyájan egy bizonyos 
irányban a Circus maximus, 
lota felé törekedve. 

ra a Palatinus és Aventinus dombok között száz- 
ezrekre menő néptömeget talált egybegyülve az óriási cirkusban. 
Az első circensiai játék napon nagy lóver- 

senyt hirdetett a programm és fél Róma egybe- gyült, hogy a nagyszerü látványossággal egybe- 
kötött sportban gyönyörködjék. 

A nép számára fenütartott helyek már zsu- folva voltak, csupán csak a futtatótór közelében lévő podium, a magistratusok, pontifexek, sena- torok és lovagok ülőhelye, továbbá a pompás osz- lopokkal diszitett császári páholy, az ugynevézett 
pulvinar, volt még üres. 

A nap második órája már eltölt volt, és a népen lázas nyugtalanság volt észlelhető, midőn 
hirtelen hallható lett az anteambulok hangja: 
Helyet, helyet, jön a menet! A mire azután ezer, 
meg ezer torokból viszhangzott: Jön a menet!! 

HÉs csakugyan nemsokára megérkezett a me- 
net, a mely a Capitoliumból kiindulva a Foru- 
non keresztűl a cirkus nagy diszkapuján át vo- 
nult be a versenytérre, a nép ujjongása között. 

A diszmenetet virágot szóró leánykák nyi- tották meg.") Ezek után mint a menet vezetője jött a kétfogatu államkocsiban Juventius, a praetor, letoroktól körülvéve, kezében az elefántcsont scep- 
terrel és sással, feje felett pedig egy rabszosga ezüst babérkoszorut tartott. Őt nevezteki a császár 
a játékok rendezőjévé. 

"L. Dr, Fordiger Albert Hellas und Rom" czimt 
munláját 

avagy a császári pa- 

ruhákban, hosszu lecsüngő hajukon, babérkoszoru- Ugyannyira, hogy a felkelő nap első suga- 

A praetort patriciusi és lovag ifjak követték 
lóháton, utánok pedig a plebejusi ifjuság jött gya- 
log diszes hadi öltözékben. Ide csallakoztak azu- 
tán a kocsik, a melyek a futtatásban részt akar- 
tak venni és a melyek u számokra kijelölt tizen- 
két márvány csarnokba hajtottak; továbbá a fu- 
tók, küzdők és vívók csapatja, erős, izmos, félig 
mesztelen alakok; továbbá biborvőörős tunikákban, 
tánczosok, fejökőn rézsisakkal, oldalokon Kardok- 
kal, és kezökben lándzsával, művészies fegyver- 
tánczot előadva. 

Most jöttek a zenészek ünnepélyes indulót 
fúva, utánnok citherások mentek, hosszu uszályos 

val. Alig léptek ezek a diszkapun át, midőn leir- 
hatlan örömrivalgás tölté be a circust, és minden- 
ki tiszteletteljesen emelkedett fel ülőhelyéről. Tra- 
ján, a „legjobb" császár jött. Nyolcz néger által 
vitt, gazdagon diszitett gyaloghintóban ült, testét 
arany és ezüsttel himezett purpurtóga fedé. Hom- 
lokát ezüst őv körité, kezében az arany kormány- 
pálczát tartá. Hintója körül praétorianusok lova- 
goltak, utánna pedig az udvar és a szabadonbo- 
csájtottak mentek. 2d j 

Most négy fehér ló által vont, arany és ezüst- 
től fénylő diszhintóban jött a császárné. Hófehér 
stolla és aranynyal bimzett bibor Palla fedé testét, 
fejét gyémánt korona diszité. 

(Folyt. köv.) 

. [/ Az ödenveileri kastély. 
Elbeszélés. 

Irta: 

8ő György. 
II. 

A Szent-János bogárka. 
(rFolytatás,) , 

Azon feltevés, hogy magaviseletéért boszan- 
kodom réá, örömmel tölté el. 

Távol volt azt hinni, hogy téljesleg nyugodt 
vagyok, és elpártoltam tőle, vagy legalább azon 
a ponton állok, hogy azt tegyem.... 

.... 

I 

got élvez, a minőben a kath. egyház Oroszország- ban soha sem részesült, sőt a minővel [maga az orthodox egyház sem bír a czár birodalmában, és Az orosz propaganda mégis épen Ausztria-Ma- gyarországon: burjánzik legjobban. es Okirati bizonyitékokat szolgáltat e mellett 
dr. Biedermannak az északi Magyarországon la- 
kó ruthenekről 1868-ban megjelent könyve [(Orosz üzelmek Magyarországon, Innsbruck. 1868.) A tótokról - folytatja tovább az Augsb. Allg, 
Ztg. - nem rég Grünwald tzólyomi alispán 
tett közzó magyar nyelven egy irészletekben gaz- 
dag tartalmu könyvet, mely bebizonyitja, hogy a 
pánszláv tendentiákat Oroszország folytonos anya- 
gi támogatásban részesiti. Hogy az orosz ügynö- 
köknek e tevékenysége a mult óvszázad óta a 
magyarországi szerbekre is kiterjed, arról a czikk- 
irónak hiteles okmányai vannak, melyeket máshol 
fog felhasználni. Az orosz törekvések azonban 
nem csak a magyarországi szlávokra szoritkoz- 
nak, hanem a Lajtán tulra is kiterjednek; e fe- lől semmi kétség. Oroszország e praktikáit rész- 
letesen kimutatta b. Helfert Bécsben 1870-ben 
megjelent érdekes röpiratában. (,Ausztria és 
Oroszország.) 

Ismeteli ezután czikkiró Fadejev iratait, 
melyek tudvalevőleg Ausztriát tüntetik föl a pán- 
szláv tervek megvalósitásának főakadályaul, s 
mindenek előtt az Ausztria ellen való föllépést 
sürgetík. Csak egyben tévadt Fadejev - ugy 
mond a czikk irója - hogy t. i. azt hivé, mi- 
kép Ausztria is oly czéltudatosan fog eljárni po- 
litikájában, mint Oroszország; fájdalom, ez nincs ugy. 

; 

Abpárisi „Constitutionel" szerint lé- 

nye, mely kilelenti, hogy egyetlenegy kozáknak 
Konstantinápolyba lépte szakadást idézhetne elő Anglia és Oroszország közt. 

A Standard arról értesül, hogy Oroszor- 
szág el van határozva a keleti kérdést egyszers- 
mindenkorra megoldani s inkább akarja a háborut 
Anglia és Ausztria-Magyarország ellen, mintsem 
egy jótát is elengedjen követeléseiből. Gurko 30 ezer 
emberrel nyomul San Stefano felé. A „Daily Te- 
legr." szerint Miklós nagyherczeg maga diktálja 
a békefeltételeket s nyilt ellenségeskedésben áll 
Gorcsakovval. Angliában nagy az elkeseredés Derby ellen ; maguk a conservativek követelik le- mondását. nap letelte után az actio 

- Nem asszonyom, én éppen nem tréfá. 
jok. Mindig sokra becsültem az oly tehetségeket, 
melyek fel birják fogni értéköket, s a nélkül, hogy 
kifáradnának, elkeseredés nélkül, esztelen önbecs- 
érzet és hiu nagyravágyás nélkül, meg tudnak ma- 
radni azon helyen, melyet a közönség véleménye 
számukra kijelölt. A signora Boccaferri, azon sze- 
rény, kiváló tehetségek egyike, kiknek nines 
szükségök zajos húhókra és koszorukra, hogy 
fenntarthassák magokat megkezdett pályájukon. 
Hangszervezete nélkülözi ugyan a ragyogó pom- 
pát, de énekéből soha sem hiányzik a hangterje- 
delem. Kissé fáryolozott hangjának rezgésében oly 
valami varázs fekszik, mely egészen áthatja ben- 
sőmet. Sok első rangu énekesnőnek, kik divatban 
vannak, nincs több érczesség és üde csengés tor- 
kukban, sőt van olyan is, kinek éppen semmi 
nincs, mit ily nemben felmutathatna. Müvé- 
szet helyett aztán műfogásokat azaz hazug 
kölfényt hivnak segitségül. 

Mesterkélt hangot, saját egyéniségökhöz al- 
kalmazott rendszert alkotnak magoknak, mi ab- 
ból áll, hogy azon részleteket, melyekben érzik 
gyengeségöket, elkerülik, s helyöket bizonyos vi- 
sitó, mekegő, zokogó, elfojtott hangfutamokkal 
töltik ki, olyakkal, melyek felett van hatalmuk, 
hogy tetszés szerint alkalmazzák. Ez állitólagos 
drámai és tudományos rendszer, nem egyéb hit- 
vány hatásvadászatnál, ügyetlen szemfényvesz- 
tésnél, csalásnál, mely által csak tudatlanok en- 
gedik magukat tévutra vezettetni; és az semmi- 
esetre sem ének, nem zene többé. 

- Bravó festész ur! - szólt a herczegnő, 
csalfa, behizelgő mosolylyal; - nem is tudtam, 
heogy a, zenészeti tudományban oly jártas és 
szőrszálhasogató tud lenni! Hogy esik, hogy csak 
most hallom előszőr ily szakavatottsággal beszél- 
ni róla? 001 il 

Egy véleményen lettem volna önnel min- 

perczben rosszul alkalmazta azt. Éppen a sze- 
gény Boccaferri bir amaz elhasznált, csengésnél- 
küli hanggal, mely nincs többé éneklésre hi- 
tva. a aAa ms még i6, válaszoltam szüárd hangon, 

ő mindig énekel, és csak is énekel; soha sem 
kiábál, soha sem zokog, és azért a bárgyu közön- 

a zenei művészet terén, miként érzem azt a fes- 
tészetben és a művészet valamennyi ágában. 

-— 

Több bécsi lap jelenti, hagy az ösztrák de- 
legatusok egy része holnap este értekezletet tart 
a külögyminiszter hitelkövetélése felől. A birod. gyülési jobb oldal hirszerint oda nyilatkozott, hogy a hitelt megszavazza, ezt azonban nem kivánja 
Andrássy gróf iránt bizalmi szavazatnak te- 
kinteni. 

i1 

-A végleges béke márczius elsején fog aláiratni. A véd. és daczszövelség Törőkország és Oroszország közt befejezett tény és a török kormány alkalmatlannak tartja az angol tünteté- seket, mert ujabb komplikatióktól tart, mig a szultán jelenleg orosz szuronyokra támaszkodik, hogy saját alattvalóit féken tartsa. Szulejmán pa- sa hadi törvényszék elé állittatott nnm insubordi- natióért, mert hiszem odaadó hive volt a szultán- nak és Mahmud Damatnak, hanem hogy elég té- 
tessék a közvéleménynek, mely neki tulajdonit min- 
den szerencsétlenséget. Bécsben a közhangulathá- boruellenes, mert az actiót már elkésettnek tartja. 
De ha a végleges békeföltételek ismeretesek lesz- nek, ez meg fog változni. 
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A HÁBORU. 
A külpolitikál viszonyok mindenben 

változatlanok eddigelé. Egyes hirek czirkulálnak 
egyről és másról, de alapjában véve a helyzet ugyanaz, mint volt napok előtt. : 

Hirlik pl., hogy a kabinetek közt tárgyalá- 
50k folynak aziránt, hogy bizonyos hatalmak 
megbizassanak a reformok keresztülvitelével Tö- 
rökországban s egyrészt ezen tárgyalások is kés- leltetik a konfereuczia jösszeülésétt. 

Másfelől hirlik, hogy Oroszország e pilla- 
hogy Angliávalkülön egyes- ségre és megállapodásra jusson. szaro Olal 

Kréta szigetéről. 6 t 
Kréta szigetéről irják a ,P. C."-nak febr. 

14-ről, hogy a szultán küldötte Adossides pasa 
február elején megjelent Fró városban a krótai 
nemzetgyülés tanácskozásán, és ott a szultán ne- 
vében kijelenté, hogy a török kormány kész a 
krótai szervezeti státutumokon minden változ- 
tatást megtenni, a mennyiben ez a fényes kapu 
jogait nem érinti. A gyülés tudomásul vette e kijelentést, és 8 napi határidőt tüzött ki áz adott 
igéretek megvalósitására, fentartván magának e 8 

teljes szabadságát. 

ség nem is figyel reá. Ép oly ügyetlennek tarja-e őt kegyed, hogy ne tudna ő is csak ugy, mint 
mások hatást vadászni, s a művészetet mű- 
fogásokkal helyettesitni ne volna képes, ha le 
akarna erészkedni azon alanti fokra, hogy lelkét 
és tudományát annyira lealacsonyitsa ? Csak a 
kell, hogy végre megelégelje az örökös elmellő- 
zést, s hallgatóságának idegeirekiábálással akarjon 
hatni és akkor bizonnyal el fogja homályositni ve- 
télytársnóit. ona 

Rendesen kissé elfátyolozott hangja, éppen 
azok közé tartozik, melyek ha erőltetik tisztább, 
esengőbb hangzást nyernek és hatalmas csattogá- 
sukkal elragadnak, ha az énekes az élbájolást a 
bámulatnak, az igaz szépet a hatásnak akárja feláldozni. i 

Oh ezer meg ezerszer bocsánatot kérek 
kedves Salentini! szólalt fel élénken a herczegnő, 
s nyájas arczczal nevetve nyűújtotta felém kezét; 
nem tudtam, hogy szerelmes Boccaferibe; ha csak 
gyanitottam volna ezt, ugy nem igeu hizelgő vé- 
leményemmel telőle, nem bosszantottam volna fel 
önt. De ugy-e ezért nem haragszik reám? Való- 
ban mit sem tudtam róla. 38I 301 Figyelemmel szemléltem a herczegnő arczát. 
Ha önzéstelensége valóban őszinte letti volna, ak- 
kor képes lettem volna még egyszer beleszeretni, 
de fürkésző tekintetemet nem birta kiállani s ti- 
tokban a bosszu lángja tört ki az övéből. 

Asszonyom, válaszoltam nekiyea nekem 
nyujtott, kezet nem csókolva meg, csak gyengén 
megszoritva, egy elkövetett ügyetlenségért soha 
sem kell mentegetődzni, egyébiránt ez előadás 
előtt, mely alatt először értettem át. ignora Boc- 
caferri igaz müvészetét, 8oha sem vo tam szerel- 
mes belé. 3 

- § alkalmasint én nyujtottam: segédkezet 
öőnnek e felfedezéshez? 

- Nem asszonyom, hanem Floriani Celio. 
A hoerczegnő összerezzent, s én egészen nyu- 

godtan folytatám : dig . , . tudniillik az elméletet illetőleg, mert e g0dtan folytatám 
Midőn láttáni, tudniillik, mily kevés lelki- ismerettel bir művészetében e fatal ember, ép 

oly tisztán felismertem a lelkiismeretesség becsét, 

(Folyt. köv.) 

feg- 

*
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Az emlitett határidő leteltével a gyülés élt 

az actio e szabadságával s proclamatiót bocsátott 

ki a hatalmak oettani ügynökeihez és a főkor- 

mányzóhoz. E proklamátio kijelenté, hogy a kré- 

tai nép többé nem viseltetik bizalommal a fényes 

kapu igéretei iránt, mely azokat sohasem teljesi- 

tette őszintén, ennélfogva elhatárota a gyuülés, 

hogy : 
1. A szultán Króta fölötti souverainitását 

eltőrli; 
2. proclamálja Króta szigetének Gőrögország- 

gal való egyesülését; 
88. reményeit a keresztény hatalmakba: Orosz-, 

Német-, Franczia-, Angol-. Osztrák-, Olasz- és 
Görögországba veti, s bizik a görög nentzet haza- 

fiasságában és segélyében. 

E proclamatio Apokorsmeiban 1878. febr. 

hó 11-kén kelt. 
: A gyülés egy másik, a króétai, néphez inté- 
zett proklamátiójában kijelenti, hogy a szenthá- 
romság és a haza nevében kitüzi a szabadság 

zászlait s kikiálltja Kréta szigetónek az anya 

Görögországgal való egyesitését. Az ellenségeske- 

déseket a fölkelők a török csapalokkal már meg is 
kezdték. 

Bulgária szervezése. 
Az uj Bulgária szervezéséről ezeket jelentik 

a Pressének Tirnovóból: Bolgárország négy pol- 

gári és két katonai kormányzóságra fog fölosztat- 
ni. Az ország 60 kerületre fog oszlani; ezek 

mindegyikét izpravnik fogja igazgatni, katonai 

ranggal. Az igazgatás kiválóan katonai lesz. A 
bolgár egyház hivatalos neve az orthodox lesz, 
patriarchát nem kap, és episcopális jelleggel fog 

birni, az oroszországiak mintájára, de a Fanartól 

független lesz. Bulgária tiz püspöki megyére fog 

osztatni: Ruszcsuk, Viddin, Tirnovo, Lovcsa, Vra- 

cza, Szófia, Filippopol, Drinápoly, Eszki-Zára és 
Sumla száktülyekket A püspököket a fejedelem 

fogja kinevezni, illetőleg megerősiteni. Az isko- 

lákat a papság fogja igazgatni, 6s a kormány el- 

lenőrizni. 

Viddin rárának átadssa 

fiddinnek a románok által távíratilag már 
jelzett megszállásáról eztirja a „Pol. Cor." Buka- 
restből arról értesülünk, hogy Viddin vára a r0- 

h 

néikül adatott át. Az átadási conventiot a török 
és a román parancsnokok állapiták meg. A török 
várőrség fegyverrel és trainnel vonultak el a ro- 
mán hadsereg előtt. Viddin vára sokat szenvedett 

a bombázás következtében. A Plevnából mene- 
külnkkel nem kevesebbimint 70,000 lelket szám- 
láló keresztyén és mohamedán lakosság a bevo- 

nuló románokati lelkesen fogadta. De tegnap óta 
Bukarestben azt! rebesgetik, hogy a román hadse- 
regnek ugyan meg lesz az első megszállás elégté- 
tele, de a román csapatok Viddinben nem sokára 

fel fognak váltatni az oroszok által. A jászvásár- 

románi vasutvonalon az áruforgalom orosz csapat- 
szállitások miatt be lett szüntetve. 

. Táviratok. 
Bóécs, febr. 27. Egészen hiteles.forrás sze- 

rint külügyi hivatalunknak biztos "tudomása van 

arról, hogy Romániában eddig még semmiféle 

orosz csapatösszpontositások nem történtek, még 

kevésbé pedig olyanok, a melyek monarchiánk 
határaira nézvé aggodalmakat kelthetnének. Az 

ellenkező hirekre valószinüleg laz adhatott alkal- 

mat, hogy Viddin felé, melyet a románok nem 
akarnak elfoglalva tartani, muszka t őrség, van 

utban. 
Pétervár, febr. 

'se" irja: A Londonban közölt békeföltételek nem 
az igaziak, Oroszország soha sem követelte a mo- 
hamedánok kintasitását Bulgáriából, hanem csak 

a török hivatalnokok Cés csapatok visszahivását. 

Oroszország nem adja át Bosznia egy részét Szer- 

biának. A tengerszorosok kérdésének eldöntése 

Európára bizatik. A békeföltételek más nagy 
tévedéseket is tartalmaznak. A békekötés aláirá- 

sát még nem jelentették hivatalosan! Gorcsakoff 

herczeg ma jobban van. 1it 
Bécs, febr. 26. A Rolsa Corr. jelenti Kon- 

stantinápolyból: A békekötésről tegnap estig sem- 
mit sem lehetett hallani; ellenben Szerbia és 
Montenegró területnagyobbodására vonatkozólag 

Oroszország és a porta közt ugy látszik egyezség 

jött létre. Montenegró a spizzai kikötöt, Antivá- 

rit és Dulcignot kapná s általában ugy kikere- 
kittetnék, hogy ezentul Szeibiával lenne határos, 
mely utóbbi állam Ó-Szerbiát kapná. Skutarit 
nem kapja meg Montenegró. 

London, febr. 27. El van határozva, hogy 
háboru esetén lord Napier of Magdala 
lesz a főparancsnok s a vezérkar fejévé Garnet 

Wols ele y fog kineveztetni. 

Görögország helyzee, 

Görőgország helyzetéről Athenből febr. 17. 
ikéről ezt irják; A görög hadiepisod szerencsétlen 

kimenetele óta itt igen kellemetlen a hangulat. 
Mindenek előtt azon lanyhaságban találja ez ki- 
fejezését, a melylyel a parlament működését foly- 

tatja, ugy hogy a képviselők kimaradásai miatt ne- 

héz határozatképes ülést tartani. 

Itt az a meggyőződés vert győkeret, hogy 

Görögország csak harczias magatartás által óvhatja 
meg jógait. Még ugyan van remény kedvező for- 
dulatra, például angol-orosz conflictus esetén, de 
lassankint már megbarátkoznak az eszmével, 

. 

hogy az európai államok csak saját érdekeik 

mellett lépnek actióba, de nem a hellén érdekek 

mellett. 

Görögországnak magára hagyatva mégis ki 

kell egésziteni haderejét, hogy az ágyuk versenyé- 

ben részt vehessen. Az utolsó 30,000 főnyi ujonsz- 
állitás bebizonyitá azt, hogy mihelyt nemzeti 
eszméről van szó, egész (lörögország az áldozat- 

készség szellemével van eltelve, s hogy az állam 

kincstárba gazdagon befolynak az eszközök, és hogy 

nagyobb hadserget is könnyen lehetne állitani. A 

20-26 éves korosztályból Görögország 70,000 

főnyi hadserget állithat és a nemzetőrséggel a 

40-ik évig 100,000 főnyit. Daczára a hadmüve- 

letek beszüntetésének, a miniszterium azt a hatá- 

rozatot hozta, hogy a rendes hadsereg 50.000 fő- 

nyire egészittessék ki, mely terv 14 nap alatt kel 

resztül lesz vive. Hogy a kormány komolyan veszl 

a haderő kifejtését, kitünik abból, hogy e héten 

85,000 font sterlingen vett egy ostromzártörőt, 

25,000 forintért Armstrong ágyut, 31 eentimeterei 

torokkal, 26,000 vontért 4 torpedó csónakot, s 

ágyukat és tengerészeti felszerelési tályakat 

23,000 font sterlingen. 
Továbbá 800,000 frankért Francziaországi 

ban és ugyanannyiért Ausztriában vásároltattak 

fegyverek. Algirban lovak vétettek, Krupp 9 üte- 

get küldött. Görögország tehát teljes erővel fegy- 

verkezik. Szövetségesének 100,000 embert és 10 

ezer tengerészt fog felajánlhatni. A kormány csak 

folytatja a fegyverkezést, hogy vagy saját szakál- 

lára kezdjen háborut, vagy valamely szárazföldi 
hatalomnak szövetségese gyanánt müűüködhessék. 
Mindenesetre jellemző a mostani kabinet elnöké- 

nek ezen kimondása: „Mint ellenséget ignotál- 

ják Görőgországot, mint szövetségest Kkeresni 
fogják." 
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ORSZAGGYULES. 
A képviselőház febr. 27-iki ülésében Széll 

Kálmán pénzügyminiszter, törvényjavaslatot nyujt 
be a keleti vasuttársulab részvényeinek megvá- 

sárlására kitüzött határidő meghoszzabbitásáról. 
Kinyomatik, szótosztatik s előzetes tárgyalás- 

végett a pénzügyi bizottsághoz utasittatik. 
mán csapatoknak az oroszok diréct közbenjárása Tárgyalás alá vétetik: az osztrák-magyar 

Lloyd gőzhajózási vállalattal kötött, hajózási és 

postaszerződésről szóló tjavaslat. 

Baross Gábor előadó indokolja a vám- és 

kereskedelmi bizottság álláspontját s ajánlja a tör- 

vényjavaslat elfogadását, a kereskedelem érdeké- 
ben, a postaszolgálatra való tekintetből és végül 

politikai szempontból. (Helyeslés a középen.) 
Wahrmann Mór a pénzügyi bizottság ré- 

széről a törvényjavaslat elfogadását ajánlja általá- 
nosságban, de annak részleteinél a bizotttság mó- 
dositásait kivánja elfogadtatni. 

A pénzügyi bizottság azt hiszi, hogy a Lloyd- 
szerződés és a vám- és kereskedelmi szerződés kő- 

zőtt semmiféle összefüggés nem létezik. 
A törvényhozás nem mondta ki, hogy ezen 

ügy közös, vagy hogy közös érdekü. A szerződés 

jártával Magyarország önrendekezési joga a kér- 

désben feltétlenül beáll. Ezen helyzet most állott 
elő. Az előterjesztett szerződés lényogasen eltér az 

eddigiektől: 
A pénzügyi bizottság nem tartja helyesnek, 

hogy épen ma, midőn a keleti viszonyok részünk- 

röl a legkiválóbb figyelmet igénylik, szüntettes- 
sék vagy szorittassék meg ezen vállalat, mely a 

Keleten nagyhatalmi állásunknak egyik főmani- 

27. Az, Azaka s- festatiója, s egyszersmiud haditengerészetünk elő- 

iskolája, a melynek válságos időkben közremüködő 

segélyzője is lehet. 

Ezen politikai tekinteteknél fogva ajánlja 
tehát a pénzügyi bizottság az osztrák-magyar 
Lloyd keleti vonalainak föntartását. S midőn a 
törvényhozás a pénzügyi bizottságnak ezen javas- 

latát elfogadja, ujabb jelét adja annak, hogy a 

magyar nemzetet szükkeblü önző felfogás nem ve- 
zeti; hogy a közös monarchia hatalma, tekintélye, 
befolyása és fénye érdekében a nemzet áldozatot 
hozni képes még akkor is, midőn ezen áldozatnak 
anyagi kárpótlásai majdnem kizárólag a monark- 
hia másik felének javára esnek. 
Kéri a bizottság javaslatának elfogadását. 

(álénk helyeslés a középen.) 
Mudrony kijelenti, hogy se kereskedelmi, 

se postaszállitási szempontból nincs értelmea Lloyd 

subvencionálásának, hogy a Lloyd egyfelől nincs 

e segélyre rászorulva, másfelől viszont nem képes 

kielégiteni a magyar forgalmi érdekeket. Ajánlja 
az általa és Simonyi Lajos b. által aláirt külön 
véleményt. 

Apponyi gróf: E vállalat Magyarország 
érdekeit épen semmiben nem mozditja elő, s ezért 
nem hajlandó szóló a vállalatnak olymérvü segé- 
lyezésére sem, a minőt a pénzügyi bizottság ja- 
vasol. 

Lukács B. röviden indokolja a már el. 
mondottak után a pénzügyi bizottság többségének 
nézete ellen beadott különvéleményét. Hazánk ér- 
dekeivel ellenkezik még azon 400.000 frt subven- 

ció is, "melyet a bizottság megszavazásra ajánl. 
Szóló nem fogadja el e tvjavaáslatot, s pártolja b. 
Sittoni különvéléményét. 
naOrbán Balázs nem szavazza meg a Lloyd- 
subvenciót, melyet Bruck talált először ki az oszt- 

rák hegemonia s a német vámszővetség érdeké- 

ben. Magyarország nem elég gazdag arra, hogy 

friest emelésére ujabb milliókat dobjon ki. 
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Peretti Alajos előadja, hogy a Lloyd ke- 
letázsiai utjai nagy passivitással tartatnak fel, 8 

csak a nagyhatalmi ambicio által tartatnak fenn. 

dést, melynek elvetésére szóló lelkiismeretes köte- 

lessége szerint szavazni fog. (Helyeslés.) 

M uzslaya pénzügyi bizottságban is ellene 

szavazott e szerződésnek; de még ha megszavazta 

volna is, azután, a mi a mult napokban a ház- 

ban történt, s az osztrák részről tapasztalt mél- 

tánytalanság után megváltoztatta volna meggyő- 

ződését. -Szóló a javaslatot általánosságban nem 

fogadja el. 

Miklós Gyula lelkiismeretével s bazája 

iránti szeretetével nem tartja megegyeztethetőnek 

azt, hogy az osztrákok érdekében már megszava- 

zott nagy áldozatok után még e teher is elfogad- 

tassék, s ujább kétszázezer forint dobassék a ten- 

gerbe. - Szóló ellene szavaz a tvjavaslatnak. 

Báró Simonyi Lajos nem fogadja el a 

törvényjavaslatot. (Helyeslés.) 

-ily fontos javaslat fölött egész nap beszéljenek az 

ellenzéki szónokok, a nélkül hogy mellette a kor- 

mány vagy pártjának egy tagja is felszólalna. Ez 

azt érvekkel védeni, vagy nincsenek érveik. 

Tisza m. elnök nem fogadja el előtte szó- 

ló vádját, mert a kormány indokolása meg van 

nyomtatásban; az általánosságban való elfogadást 

mindkét bizottság előadói indokolták, s hallga- 

tásról, vagy épen erőszakolásról beszélni csak- 

ismerheti el értéknélkülinek azt, hogy a mo- 

narchia lobogóját Keleten ismerni és tisztelni ta- 

nulták. Épen jelenleg ezeren és ezeren muzulmá- 

nok és keresztények egyaránt - köszönik mene- 

külésöket a monarchia lóbogójánák s a Lloyd- 

nak. Szóló kéri e javaslatnak, mint a kiegyezés 

egy részének is, elfogadását, kereskedelmi szem- 

pontból sem ismerhetvén el, hogy az nem járna 

-haszonnal. Mondhatna szóló egyetmást a szerző- 

dés megujitása iránti tárgyalásokról, a miről b 

Simonyinak is van tudomása, de ezt elhallgatja, 

s kéri a javaslat elfogadását. 

B. Simonyi illoyalisnak tartja azt, hogy 

zattal él, a nélkül, hogy a mit mondani akar, 

nyiltan kifejezné. =E Tisza m. elnök: A milyen 

a mosdó, olyan a kendő. i 

A vita ezzel befejeztetvén, husz képvisető 

ávádatára a szavazás másvayi halssztatott, s 

az ülés réget ért. 

BELFÖLD. 
(Tánczvigalom. Ösztöndij.) 

Enyed, 1878. febr. 27. 

A nagy-enyedi polgári fiu- és leányiskola 

tanitói kara f. év febr. 23-án szegényebb sorsu 

növendékei könyv- és ruházat által való segélye- 

zésére egy gyermek tánczestélyt rendezett. Az es- 

tély minden tekintetben fényesen sikerült, a vá- 

rosház megnagyobbitott diszterme zsufolásig meg- 

telt. A tanitói kar szerencsés volt a bálanyai 

tisztre megnyerni kir. tanácsos és Alsó-Fehérme- 

gyei tanfelügyelő mélt. Gáspár Jánosné ő nagy- 

ságát. A bálanyát a kedves gyermek sereg csinos 

karónekkel fogadta, s a szeretet és ragaszkodás 

emlékéül szép virágcsokorral tisztelte meg. Alig 

hangzott el az általános tetszésben részesült ének, 

s a vidám gyermeksereg tánczra kerekedett. A jó 

mert nevezett jótékony czélra nem remélt összeg 

folyt be. 

A segélyben részesitendő szegény tanulók, s 

az egész tanitói kar nevében hálás köszönetemet 
nyilvánitom mindazoknak , kik valami módon 

segédkezet nyujtottak nevezett czéól elérésében. 

Kötelességemnek tartom nyilvánosan beszámolni a 

bevétel és a kiadásról, s a nemes felülzfietők név- 

nyugtázni. 

frt 72 kr, tiszta jövedelem 126 frt 89 kr, mely 
összeg a jelen száköős világban 70 és 40 kros 

belépti jegyek mellett valóban nagynak mond- 
ható. 

Felülfizettek: bálanya m. Gáspár Jánosnó 20 
frt, Kovcig Tivadarné 5 frt, Sándor Elek 5 

frt, Vint Alajos 5 frt 20 kr, Dézsi Sámuel 1 
frt, Dézsi Samu és Anna 1 trt 20 kr, dr. Ko- 

vács Ödön tanár 30 kr, Tőrök Bertalan 1 frt 30 
kr, Horváth J. 60 kr, m. Zeyk Károlyné 1 frt 30 
kr, br. Kemény Gyula 30 kr, Csató János 40kr, 
Imreh Józsefné 60 kr, Tóth Ilona k. a. 1 frt 30 

kr, Medgyegy Anna k. a. 2 frt 30 kr, Létay 
Gábor 1 frt, Zaida J. 30 kr, Lázár Károlyné 
60 kr, Lázár Károly 30 kr, Jakabfi 50 krt, 
Walter v. Clayber 50:kr, Tóth Ferencz 30 kr, 
Navratil György 10 kr, Veres Miklós 30 kr, Mak- 
kai D. 30 kr, ifj. Gáspár János 1 frt 30 kr, Pap 

Gyula 1 frt, tiset. Benedek Dénes 30 kr, Bedő 
Károly 1 frt, Székely Ferencz 30 kr, Málnási 
D. 30 kr, Jákobi Mór 20 kr, Bogdán Lajos 30 
kr, Ujvári Imre 30 kr, őzv. Vajna Antalné 30 

kr, Vajna Károly 30 kr, Kovács Gyula 30 kr, 
Szász József 30 kr, Semmel Frigyes 30 kr, Ke- 

resztes József 30 kr, gr. Buseulné 30 kr, Szabó 
Ferencz 30 kr, Wokál, János 30 kr, Finna J.30 

kr, Farkas S. 30 kr, Végh Sámuel 30 kr, tiszt. 

k. a. 30 kr, gróf Telekyné 60 kr, 
mos 30 kr, Incze Sámuel 90 kr, N. N. 30 kr, 

Kéri a kormányt, buktassa meg e Lloyd-szerző- 

Helfy példátlannak tartja, azt, hogy egy 

azt mutatja, hogy vagy szükségtelennek tartják ! 

ugyan nem lehet. Áttérve a kérdésre, szóló nem 

a m. elnök minduntalan ily titokszerü nyilatko- 

kedv fokozódott s a tánczvigalom csaknem reggelig 

tartott. Gyermekek és szülők öröme általános volt. 

De különösen a tanitói karnak volt oka örülni, 

sorát közölve a felülfizetett összegeket köszönettel 

Összes bevétel 221 frt 61 kr, kiadás 94 

Gréger 30 kr, Benedek S. 30 kr, :Mihályi Kata 
Fritsch Vil- 

Krismanicsnó 70 kr, Borsos Máli k. a. 70 kr, 

Dancs Sámuel, Nagy Mózes, Király Miklós, Sebes- 

tyén Sándor 1-1 frtot. Fogadják a t. felülfize- 

tők ismételve köszönetem. 

Fennebbi közlésemmel kapcsolatosan egy 

ösztöndij alapitványról is van szerencsém megem- 

lékezhetni. Ugyan is a jótókonyság gyakorlásáról 

már általánosan ismert Kovrig Tivadarné urasz- 

szony szives volt egy császári aranyat tüzni ki 

ösztöndjul minden évre, mig csak él - kivánjuk 

sokáig éljen - azon leány tanuló számára, kia 

helybeli polgári iskolában a számtanból legnagyobb 

gyakorlottságot fog mutatni a nyári közvizsgálat 

alkalmával. Ezen utánzásra méltó szép adományá- 

ért fogadja a nemeskeblű alapitó az egész tanitói 

kar hálás köszönetét ! ; 
Sebestyén Sándor, 
polg. isk. tanár. 

TÖRVÉNYSZEHI CSARNOK. 
Az ujpesti rablógyilkosság. 

(Február 27-én.) 

Az ujpesti rablógyilkosság bünpörében ma 

délután 5 órakor hirdette ki Bagisich elnők a 

törvényszék itéletét. A termet a hallgatóság egé- 

szen megtöltötte, s nagy érdeklődéssel szemlélte 

a gyilkosokon a hatást; azok az itéletet nyugod- 
tan hallgatták végig s mindketten felebbeztek. 

Az itélet főbb vonásaiban a következő : 

Ő felsége a király nevében, a budapesti kir. 

törvényszék büntető osztálya, a rablógyiikosság 

büntette miatt folyó hó 14-én 3278. sz. a. kelt 

jogerőre emelkedett vád alá helyezési végzéssel 
vád alá helyezett Rózsa István és Rózsa Gyula 

elleni bünügyben, 1878. évi febr. hó 25., 26. és 

27. napján tartott nyilvános végtárgyalás alapján 

akir. ügyészség véginditványa, ugy vádlottak vé- 

dői dr. Gombás Tivadar és dr. Liedemann Károly 

hites ügyvédek védelmeinek megbillgatása után, 

következőleg itélt: 

I. Rózsa István veszprémi : születésű 28 éves 

rom. kath. nőtlen, több izben büntetett mészáros 

legény. 

II. Rózsa üula. veszprémmegyei zamárdi 

születés 18 éves rom. kath. nőtlen, mészáros inas 

egy izben büntetve volt, az általuk 1878. évi ja- 

nuár, 26-án Ujpesten Bajor Nándoron és nején 

Horváth Zsuzsánnán elkövetett rablógyilkossági 
büntettben mint közvetlen tettesek bünösöknek ki- 

mondatnak és azért honi törvényeink illetve tőr- 

vényes gyakorlatunk, jelesül Szt.-István törvénye 

I. részének 46. §-a - a hármas törvénykönyv. I. 

14. cz. 5. §-a -az 1486. évi 51. t. cz. és 18238. 

évi 11. tez. I. §-ához képest és pedig Rózsa Ist- 

ván kötél által végrehajtandó halálra, Rózsa 

Gyula a mai naptól szmitandó 20 évi börtön bün- 

tetés elszenvedésére itéltetnek. Vádlottak az eljá- 

rási költségben egyetemieg, az elhasználandó, ugy 
a halálbüntetésnél felmerülendő költségbe fejenként 

marasztaltaltatnak. 

A büntetés kimérésénél a büntett minősitett 

voltánál fogva hazai törvényeink és törvényes gya- 

korlatunk értelmében enyhitő körülmények birói 

figyelembe vétele kizáratván, I. rendü vádlottat 

Rózsa Istvánt a hivatkozott törvények alapján s 

a nagyméltóságu m. kir. Curia által követett 

ujabbi gyakorlat értelmében a kötél általi halál 

elszenvedésére kellett itélni még annál is inkább, 

mert vádlott a terhére rótt bünös cselekményt 

tervszerüen, bünszövetségben, higgadt megfontolás 

mellett puszta munkakerülés s vagyon utáni vágy- 

ból hidegvérrel és féktelen vadsággal s minden 

jobb emberi érzületet felháboritó kegyetlenséggel 

hajtotta végre. Ezen sulyositó körülmények II-od 

rendü vádlottat Rózsa Gyulát is terhelvén s te- 

kintettel arra, hogy éltének 20-ik évét be nem 

töltötte, a szabadság büntetés legsulyosbikával a 

20 évi börtönnel volt fenyitendő. 

Az itélet kihirdetése közel egy órát vett 

igénybe. 
a 

IRODALOM és MŰVÉSZET. 
A tenger fiai. 

(Tragoedia 5 felvonásban, irta br. Kemény Endre:) 

Ez czima azon műnek, mely szombaton fog 

szinházunkban először szinre kerülni. Midőn ez uj- 

donság előleges ismertetését vállaltuk magunkra, 

egyáltalában nem czélunk a kritika kezét lekötni, 

mely annak ideién e darab jó s rosz oldalai felől 

részletesebben, behatóbban nyilatkozni lesz hivat- 

va. De lehetetlen pár szóval föl nem hivnunk rá 

a figyelmet, már csak azért is, mert a mint alább 

kifejtendjük, e mű oly előjelek, a közhaagulatnak 

s a változó viszonyoknak olyatén constellatiója alatt 

kerül szinpadra, hogy azok már magukban is nem 

csak „érdekes jelenséggé" teszik, de komoly és 

agyelmet érdemlő reflexiokra adnak alkalmat drá- 
mairodalmunk, szin- és kritika-ügyünk momentán 

állása felől. 
Ugy vesszük észre, a szinház ma már nem 

csnpán a remekek pantheona, nem is holt-kincsek 
mausoleuma többé, de küzdtér, melyen bizonyos 
képesitettség mellett, minden arravaló kimutathat- 
ja erejét; mi pedig, szemeinkkel kisórhetjük a 
fellépő tehetséget fejlése minden stadiumában, gya- 
rapodása minden ujabb mozzanatában, A néző kö- 
zönség nem csupa passiv szemlélő már, de egy 

megtestesült, élő kritika, kétségbevonhatlan jogok- 

nak birtokában, kinek a szinpad nem tanitója 

többé, de löhetőségi eszköze az önképzésre, a 
nemzeti cultura szempontjából: És az ad oly óriási 

moralis fölényt helyzetének a művészet-történe- 
lembem. 

Sajnos azonban, hogy ennek daczála, vagy 

talán épen ezért, némi sportszerüséget is kényte- 

lenek vagyunk bevallani magunknak e részben. 

Igaz gyöngyöket láttunk csak nem rég is fölfakad- 

ni népünk költői erének kiapadhatlan tengeréből; 

de láttunk másfelől és pedig nágy számmal, ter- 
mékeket, melyekben vagy az embryonicus tehetség 

öntudatlan, első dadogásainak zürzavara, vagy a 

professionalismus nagyhangu hiveinek közvéleményt 

leigázó zsarolása, hangoztaták felénk egyáltalában 
nem a muzsákhoz illő, hol szánalmas, hol meg 
nyegléskedő nyelvöket. : 

Br. Kemény Endre müve sem azegyik, sem 

a másikboz nem sorozható, és ez legfőbb érdeme. 

Neve bár nem egészen ismeretlen az irodalom 
terén, elmondhatjuk, hogy pályájának még csak 
küszöbén áll. De, hogy már első lépésével is oly 

műnek adott lételt, minő a szóban forgó, az nem 

csak nem közönséges tehetségének, de egyszer- 

smind mély tanulmányának s azon őszinte lelke- 

sedésnek köszönhető, melylyel a nagyok alkotá- 
sain csüng. Ritka erény ujabb szinműiróink kö- 

zőtt. B. Kemény Endre szinmüvét azon nemes mér- 

sékléssel párosult önbizalom jellemzi, mely nem 

fesziti tul képződőben levő erejét, de vissza sem 

riad a nehézségektől, hanem föllelni képes a he- 

lyes középutat, melyen biztosau, fokozatosan ha- 
ladhat mind föllebbre. 

A darab cselekvénye pár szóban elmondható. 
Angria, Gériának kalóz királya régóta rettegésben 
tartja embereivel a szomszédos tartományokat, de 
különösen a sik tenger érzi hatalmát, melynek ő 

egyedüli királya, parancsolója. E körülményből, 
mint alapmotivuamból indul ki a cselekvény fona- 

la. Ő, fia Dávid és kalózai épen egy ily csetepa-. 
téból térnek haza, mely alkalommal egy angol 

hajót fosztottak ki. A gazdag [zsákmány és szá- 

mos fogoly közt egy nőt is hatalmokba ejtettek, 

Jennyt, leányát James lordnak, kinek hősi véde- 

lem után sikerült megmenekülnie, nem is sejtve 

leánya veszélyét. Az osztozkodás alkalmával Jen- 

nyt Dávid királyatyja beleegyeztével magának 

tartja meg, de csak azért, mertiránta szerelemre 
gyult, s igy akarja megóvni őt a gyalázattól, 

mely rá tán másnak karjai között várna, miután 
atyjánál számára kegyelemért esdő közbenjárása 

sikertelen maradt, sőt annak haragját idézte felő. 

Következő jelenetben, midón Jennyvel egyedül 

marad, fel is tárja szíve érzelmeit, miket az, bár 

viszonozni tudna, széretne, mert a hős és nagy- 

lelkü ifju az ő vonzalmát is lrég megnyerte már, 

helyzetét tekintve nem fogadhat el: 

„Szabad nő adhat erre választ csak18 

felelete ennyi csupán, de elég arra, hogy egy sze- 
relmes szivet édes reménykedéssel, világgal da- 

czoló bátorsággal töltsön el. Dávid erős fogadást 

tesz neki: 

„Az égre nézz, a hold görbén ragyog; 

Megtelni látni nem fogod rabul. 
8 ha mégis tán, ugy tudd, hogy én nem 

élek.2 

Ennyi az expositio, melyben minden oly 

természetes, egymásból folyó, egyöntetü, minőt ta- 

pasztaltabb iróknál is csak ritkán van alkalmunk 

láthatai, s annál inkább dicséri szerző erős fe- 

fiexioját, szigoruan logicus észjárását, következetes 

tárgyalásmódját. 
A második felvonás Bombayban tőrténik 

lord James lakásán, hol ez Hozárral, a marattok 

főnökével tart tanácskozást. Alánya vesztesége felett 

mélyen elkeseredett apa háborut sürget a kalózok 

ellen. Mig annak módja felett elmélkednének, be- 

lép Dávid, ki atyjának a lord lánya megváltása 

iránt megállapitott föltételeit maga akarja alord- 

nak értésére adni, nem csak, de sőt egy fövegé- 

ről levett rubintot ajánl fel annak, Jenny meg- 
váltásának eszközlése czéljából.. De midőn viszon- 

szolgálat fejében leánya kezét kéri, a lord mél- 

tatlankodással utasitja vissza. Hiában Dávidmin- 
den esdeklése, hiában igéri, hogy szakitni fog 

multjával, sőt hiában nyilatkoztatja ki, hogy Jen- 

ny őt viszont szereti, a lord könyörtelen, büszke 

marad. Még egy kisérletet tesz Dávid, magára 

vállalja, hogy békét, szövetséget közvetit a két 

fel között, közös ellenségük, a frankok ellen. 

Lord James ingadózik az ajánlat elfogadásában, 
mely őt lealázza, de a cselszövő Hozár rábeszélé- 
sére, ki ebben eszközt lát a kalózok végleges le- 
tiprására, végre beleegyezik, miközben Hozár már 
előre aljas bosszutervet forral, hogy a hós lelkü 
ifju nemes bizalmával visszaélve Angria batalmát 
örök időkre földre sujtsa. 

CGéria terén, a királyi környezetben találjuk 

magunkat a harmadik felvonásban. Angria aggó- 
dik fia gyors távozása fölött; de midőnezt sietve 
látja visszatérni s meghallja tőle a békeajánlatot, 
örömmel fogadja, s beleegyezésével pillanatra sem 

habozik, sőt nagyszerű készületeket rendel el az 

érkező nemes vendégek illő togadására. James és 

Hozár nem is soká váratnak magokra, a béke 

köztök és Angria között gyorsan megköttetik, 

mely alkalommal a lord váltságdij nélkül kápja 

vissza leányát, azonban rosszul számitott; Dávid- 

nak egy emlékeztető szavára van csak szükség, 

hogy Jenny önfeledten keblére boruljon, s őrök 
hűség esküje után ellenálljon szigoru atyja paran- 

csának, ki őt távozásra készti s sikertelen fenye- 

getései után apai átkával sujtva hagyja hátra a 
kétségbeesett leányt. 

Legemelkedettebb része a műnek a most 
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következő negyedik felvonás: Dávid és Janny, már 
mint férj és nő ülnek holdvilágos éjjel a tenger- 
parton szerelmi álmodozásokba merűlve. S itt hadd 
szólaljon meg szerző maga, kinek a költői részlet 
valóban becsületére válik. 

Dávid. 
Az éji szél enyhén lebegve száll; 
Az édes álom halkan megjelent, 
Fátyolt boritva minden lény fölé. 
Ketten vagyunk csak ébren, és velünk 
Együtt virraszt a boldogság maga. 
A pálma lombja álmosan lehajlik, 
Jer, jer, pihenjünk ott alattok és 
Álmodjuk azt, hogy boldogok leszünk. 
Oh, nézd a csillagok fényes körét. 

Nézd hány sugár, mi fény-tenger özön ! 
Könnyebb a lég is mint volt mostanig, 
S a szellő éltet, balzsamot lehel. 
A tenger árja szenderegve nyugszik, 

Nem fujja szél, a harcz se verte föl, 
8 ha néha tán egy sajka elsuhan, 
Dalhangot ád minden hablocscsanás. 
Megváltozott minden e földtekén 
§ az égi szikra győzedelmesen 
Igába hajtá földi részimet, 
8 ki vérpatakban leltem kedvemet, 
Egy gerlét sem tudnék megölni tán. 
Oh! higyj nekem, kebled hatalma ez 
S azon pihenve tiszta s nagy levék. 
Oh! nézd a tenger végtelen nagy tükrét 
Mint elnyugodt, mi zajtalan pihen! 
Egyként mosolyg elfolyva végtelenbe, 
§ felette fenn, az ég setét ivén, 
Csillag betükkel, fénytől áradón 

FFelirva áll nagy Istenünk neve! 
Ábrándozásukban futár zavarja meg, ki az 

angolok közelgését jelenti. Ángria szivébe gyanu 
lopózik s fegyverre szólitja harczosait; de Dávid 
nemes őszintesége nem hihet ily galád árulást, s 
midőn atyja őt ezért czinkossággal vádolja, sőt 
kezet emel rá, kész nejét kezesűl hagyni annak 
kezei közt, maga pedig elmegy személyesen meg- 
győződést szerzendő a dolog mibenléta felől. Né- 
hány percz mulva csakugyan visszatér Hozárral, 
ki már most minden gyanut eloszlat s éjjeli jö- 
vetelák ürögyéűl azt adja, hogy frank hajóra 
lesnek titokban. A bizalom, tehát ujra helyre áll, 

sőt Angria segélyt, lőport és élelmiszert ád sző- 
vetségeseinek tervök kivitelére, 

Ez lesz azonban bukta. Az ötödik felvonás 
eteljesen földeriti a fitkot. Hozár és James lord, 
csakugyan árulók, kicsalták elleneiktől védszerei- 
ket s most nyiltan támadást intéznek rájok. Au- 
gria pár bucsuszót intéz bajtársaihoz s elszántan 
rohan az ütközetbe, hol Hozárral az árulóval 
együtt elesik. Végső pillanatában a tengert óhajt- 
ja látni s annak dől keblére örök pihenésre. Dá- 
vid és Jenny, megfogyatkozott embereikkel egye- 
dül maradnak, együtt élni, halni készek. Férje in- 
tései daczára a nő pánczélt övez maga körül, fe- 
jére sisakot tesz, s a harczba robhan! Ekkor lép 
be James lórd emelt karddal, s leányát nem is- 
merve föl keresztül szúrja. Dávidnak még csak 
annyi ideje marad, hogy megboszulja atyját, ne- 
jét és önmagát. Hátra vonja Jenny siskát, s mig 
a lord félőrülten rogy a kihült tetem elé, Dávid 
pisztolyt szegez magára, s az őszböz e végszava- 
kat intézve hal meg: 

Csak élj, csak élj, mig kedves lesz az élet, 
Nekem nem az! Aha 
Igaz drámai mozzanatokban bővölködik e 

mű, s bár némi technicai hiányai tagadhatlanok, 
sáltalán véve oly tehetség terméke, ki megérdem- 

li a bátoritó buzditást ugy a kritika, mint a jó- akaratu közönség részéről. 
Talán lesznek olyanok, kik hibájáúl fogják 

felróni azon physicai pusztitást, mit a fiatal szer- 
ző műve végén, személyeivel elkövet, ez azonban 
komolyan számba nem vehető kifogás mindaddig, 
ma a katásztrófa tulélésére maga a moralis le- 
hetőség hiányzik az egyénekben, mely esetben 
magaj a' mintaszerü Shakspere, sem irtózik ily 
eszközökhöz nyulni. Ellenben lehetetlen teljes el- 
ismeréssel nem adózni azon igaz drámai felfogá- sért, azon objektiv világszemléletért és nemes egyszerüségért, mely az egész művön végig leng 8 nem folyamodik elkoptatott phrazisokhoz, köz- napi tbeatralis eszközökhöz a hatás biztósitása végett. Elismerjük, hogy jellemzése nem elég biz- tos mindenütt, s nem különösen lord James alak- jában, de azért a finom egyénitésre törekvés se- hol sem erülheti ki a figyelmet s alakjaiban 
semmi cháblonszerüség nincs. Dávid, a fenkölt 
lelkü s naiv ártatlanságu hős, Jenny az önfelál- 
dozó, gyöngéd szerető, iAngria a vad de méltó- 
ságteljes, a kalandor, de alapjában jó és lovagias 
martalócz, már alapjában érdekes és drámai be- 
csü jellemek. De különös érdeméül tudandó be 
szerzőnek a motivamoknak ama massív tömöri- tése, öntudatos tovafejlesztése, mely a legnagyobb mértékben természetes, önként folyó s minden 
esetlegest kizár köréből. Ha e jellemeket együvé 
esoportositva látnók a darab elején, meg lehet- nénk győződve affelől, hogy a cselekvény eleitől 
végig sem lehet más, mint a mi. Hibája azon- ban, hogy néhol a diplomaticai háttér igen tul- 
sulyra emelkedik benne, s előli a poézist, melyre 
pedig szerzőnek határozott képessége van. Czakó 

Shakspere hagyott észrevehetőbb nyomokat 
hátra képzelődésén, de nem a későbbi sajátlagos fejlődés rovására. A harcz küzdelmeinek olyatén 
scenirozása, minőt e műben látunk, Shakespere 
vall, kissé ódonszerd, s nem a modern szinpad kereteibe illós 
Még nyelvezetéről jegyezzük meg, hogy az 

álta emelkedett, itt-ott nem ment némi 
Jambusai is jók ugyan, de néhol 

prózaiságtól. 
nehézkesek, erőtetettek, s igy a szereplők előtt 

kettős nehézségüek. Eltekiatve azonban ez apróbb 
hibáktól, hisszük, hogy az ujdonság a közönség 
előtt élvezetes, sőt hangulatba ejtő leend, a meny- 
nyiben bizonyos exoticus ozinezetet, keleties köl- 
tői légkört sem nélkülöz. A szerepek, mint az a 
mai számban közlött szinlapon olvasható, a leg- 
jobb kezekben vannak. 

Böhm Sándor. 

A Kisfaludy-társaság ülése. 
A Kisfaludy-társaság tegnapelőtt délután tar- 

totta meg rendes havi ülését. A terem, mint a 
szini referensek mondani szokták, „tömve volt." 
P. Szathmáry Károly „legrégibb keresztyén szin- 
műveinkről4 értekezett. Először általános fejtege- 
tést adott arról, hogy a keresztény szinmü a kö- 
zépkorban mi volt, megkülönböztetve a mysterium- 
korszakot, a moralitások korszakát és a vallásos 
vitairodalmi korszakot, - azután hozzáfogott leg- 
régibb szinműirodalmunk 4 jellemző darabjának 
ismertetéséhez. A négy darab a XVI. és XVII. 
század termékes czimeik szerint a következők: ,Az 
igaz papság tüköre" (Sztáraytól), „Balassa Meny- 
hértárultatásas, a Lőcsén nyomatott „Theophánia" 
Szegedi Lőrincztől és a Comico-tragoedia," mely 
1683-ból való. P. Szathmáry Károly kereken be- 
szélt, a mi a Társaság egy pár tagját arra in- 
gereite, hogy a felolvasót megglossázza ott nyom- 
ban. Szathmáry ur nevezetesen annak a határozott 
nézetének adott határozott kifejezést, hogy a „Ba- 
lassa Menyhért árultatásas tisztán vitairodalmi 
termék, tisztán dialogizált gúnyirat a fülbegyónás, 
általában a katholika egyház ellen. Főlolvasott egy 
pár részletet, melyből kitüntette, hogy a Balassa 
Menybért árultatása csakugyan vitairodalmi szin- 
mű. Alig végezte be fölolvasását P. Szathmáry 
Károly, nyomban fölemelkedett Beőthy Zsolt, s 
udvariasan kijelentette, hogy a felolvasó először 
hibásan jellemezte a „mystériumot, másodszor: 
a modern dráma fejlődésének fázisaiból kihagyta 
a népszinmüvet, harmadszor: ép annyi okot lehet 
fölhozni arra, hogy oBalassa Menyhért árultatása" 
politikai szinmű, mint arra, hogy nem az. És erre 
Beőthy Zsolt ráolvasta Szathmáry urra mindazt, 
a mi a bizonyság a mellett, hogy a Balassa Meny- 
hért szerzője politikai tendentiát tartott szem előtt. 
P. Szathmáry Károly ripostirozott s főöntartotta 
állitását, megjegyezve, hogy a Kárády-féle elősző, 
melyrei Beőthy hivatkozást tett, csak azért igye- 
kezett politikai czélzatot adni a darabnak, hogy 
enyhitse sorsát a fennálló egyházi hatalommal 
szemben. Gyulay Pál is részt vett a vitában. Ró- 
viden csak annyit mondott, hogy a politikai és 
vallási szempontokat mereven elválasztani nem he- 
lyes, mert e két szempont akkor nagyon is szo- 
rosan összefüggött. Ezzel a vita véget ért és a 
lant megszólalt. Vadnai Károly Tóth Kálmán- 
tól olvasta föl a ,Szeretet" czimű költeményt, 
melyben a költő a szeretet hatalmát, varázserejét 
dicsőiti. A hangulatos költemény első két sora Igy 
hangzik; 

Csak szeretni, csak szeretni, 
Az életnek titka ez ! 

Vadnai után Szász Károly olvasta főöl test- 
vérétől, Szász Bólától a „Bábel tornyok? czimüű 
hosszabb költeményt. Szerző hatásos és szép ellen- 
tétben állitja szembe a régi Bábel tornyot a pá- 
risi világkiállitással, de azután politikába csapát 
s bizonyitja, hogy az orosz barbarismus szét 
akarja rombolni a béke nagyszerüű épületét. 
A leirások a költői nyelv pompájával birnak. A 
fölolvasások után Greguss Agost főtitkár tette 
meg jelentéseit. Főlolvasta az uj tagok válaszle- 
veleit, melyben a kitüntetést elfogadják s mun- 
kásságra kötelezik magukat. Bejelenti, hogy Já- 
lics Géza 100 forinttal az alapitó tagok sorába 
lépett s a városi tanács részéről jelentés érkezett 
a Toldy-sirbolt ügyében: Végül jelenti, hogy a 
társaság egyrésze az alapszabályok 44-ik szaka- 
szának értelmében módositani kivánja az alap- 
szabályokat, főleg az iránt, hogy a kültagok szá- 
mát szaporitani lehessen. A. társaság öt tagu bi- 
zottságot választ: Gyulayt, Zichy Antalt, Arany 
Lászlót és a két titkárt. Ezután zártülés volt. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1878. márczius 1. 

- A vallás- s közoktatásügyi m. kir. mi- niszter a „Geografia Ardealului pentru scolele po. porali czimü, Moldován János M. által szerkesz. tett és 1870-ben Balázsfalván kiadott tankönyvet, melynek egész iránya és számos kitételei Magyar- ország közjogi és tényleges állapotával merően el- lenkeznek, a hazái összes román iskolák haszná- latából szigoruan kitiltotta. 
- Rudolf trónörökös már elhagyta 

Angliát és Párison keresztül Berlinbe, majd Bécs- be utazik. 
- A vallás- és közoktatási minisz- 

teriumban a III-ik ügyosztály vezetését Szász 
Károly miniszteri tanácsos vette át. Az egyete- 
mi, műegyetemi és reáltanodai ügyek láttatnak 
el ezen osztályban. Eddigelé a 
ból fenntartott jogakadóémiák és kath. joglyceu- 
mok is oda tartoztak, de ezek, tekintettel arra, 
hogy Szász Károly protestans, a miniszter által a IV-ik ügyosztályhoz csatoltattak, valamint a prot. jogakadómiák is a VI-ik ügyosztályban tár- gyaltattak. Ellenben a reáliskolák a IV. osztály. ból Szász Károly vezetése alá rendeltettek. 

- Fáradhatatlan nőink ismét okos 
dolgot terveznek a szenvedők javára. [A „Mária 
Valéria" árvaház választmánya ugyanis folyó 

tanulmányi alap- 
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márczius hó 12-én társas közvacsorát rendez a 
nemzeti szinbázban, melynél a felszolgálást e czól- 
ra felkért fiatal asszonyok és kisasszonyok fogják 
végezni. A mulatság gyermekbállal kezdődik, mely 
tart 7 órától 10-ig, ekkor kezdődik a társas va- 
csora. Bementi dij: személyenként 2 frt, melybe 
bele van számitva a vacsorais. Alsó 
és középpáholy 5 frt, felső páholyok a rendes ár- 
ban. Az árvaház eddigi közvacsorái, mint a leg- 
kevesebb időtöltések élnek a közönség emlékében, 
s csak helyesen cselekedett az árvaház derék vá- 
lasztmánya, hogy azt ismét felujitotta. Igen czél- 
szerű a többek közt az az intézkedése is, hogy a 
belépti dijban kiki lefizeti a vacsora árát, és igy 
a szép szemek varázsától, ha magát nem is, de 
biztonságban érezheti legalább a tárczáját. Keve- 
sen vannak, kik évente legalább párszor nyilvános 
mulató helyen ne fordulnának meg, ha csak fele 
ezeknek bár egyszer a vendéglősök zsebe helyett 
az árvák pénztárába dobná filléreit, kicsiny volna 
a szinház a vendégek befogadására. 

- Márczius 15-ikének megünneplésére 
városunkban alakult állandó rendező bizottság teg- 
nap gyülést tartott, melyen az elnökség jelentést 
tett a bizottság eddigi müködéséről és melegsza- 
vakban ajánlotta e valóban szép nemzeti és nem 
pártünnepélynek fentartását a jövőre is. A jelen- 
tést a ,„Nemzeti ünnepély" állandó bizottsága tu- 
domásul vette s az abban foglalt inditvány értelmé- 
ben elhatározta lépéseket tenni, hogy 1848. márcz. 
15-ének 30-ik évfordulója minél fényesebben ün- 
nepeltessék meg. Hogy a rendezésben, az ünnepély 
létrehozásában minél többen vehessenék részt, a 
bizottság elhatározta, hogy legközelebbi vasárnapra 
köz-értekezletet hirdet, melyre, a teendők megha- 
tározása végett, városunk minden hazafias érzel- 
mű lakosát szivesen látja. Az értekezlet helye és 
órája szombaton a lapok és falragaszok utján köz- 
zé lesz téve. 

- A szesz ölt meg a napokban egy em- 
bert városunkban. A szerencsétlen mesterségére 
nézve madarász, egyik korcsmába tévedt s nem 
lévén pénze, egy madarat igért a korcsmárosnak 
egy fertály pálinkáért. A korcsmáros elfogadta az 
ajánlatot, sőt két madárért egy félkupa pálinkát 
ajánlott neki, de azon feltétel mellett, hogy egy- 
szerre igya meg. A mi madarászunk ráállott a 
feltételre és az elébe ádott italt egyszerre kihaj- 
totta. Pár percz mulva azonban a szesz kékes 
lángja orrán-száján kicsapott, az ember összero- 
gyott s nehány pillanat mulva halott volt. A 
korcsmáros állitólag pálinka helyett tiszta szeszt 
adott neki és az elhalt özvegye bünpert inditott 
ellene. 

- Manasses Dani a törvényszék 
előtt. Ma ült a vádlottakpadján az a hires ipar- 
lovag, a ki a mult nyáron Petőfi nevével oly fur- 
fangosan visszaélt, több rendbeli csalások miatt 
vádolva. Pap Vincze a valódi neve annak az em- 
bernek, ki egyszerű műveletlen napszámos létére, 
valódi világvárosi „gaunersticklik-et vitt véghez, 
1867-ben kiadta magát Sós Jánosnak, mint 1848- 
ban eltünt honvédnek és kényszeritette annak még 
élő özvegyet Komondi Zsuzsánnát, hogy vele 3 
hétig házas viszonyt folytasson. Itt azonban sáf- 
rányszagot érezve, elillant és csak 1872-ben tü- 
nik ismét fel, a midőn N.-Váradról 3 évi fogság- 
ból kiszabadult, a hol ugyanis álnevek használása 
s csalás miatt volt elitélve. 1872-ben Kolozsvártt 
találjuk a városi fogdában, a hová cezellengésért 
vitetett. Innen Ördöngös-Füzesre ment, hogy ka. 
landjait folytassa. Itt már Máthó Jánosnak adta 
ki magát és boldog családi életet folytatott 13 
hónapig a mitsem gyanitó Máthó családnál. De a 
rosz szellem, vagy tán valami egyéb, innen elüz- 
te, elment hát Szováthra. De a helylyel nevét 
is változtatta, lett belőle Manasses. Des néven nem 
voltmeg a Jákobáldása, sőt épen ez volt az ő nemesise. 
Mert ez átkos név alatt „látta és szolgáltat ő 
Petőfit, ennek utján ismerkedett meg a kolozsme- 
gyei alispánnal, és az alispán utján a vizsgáló bi- 
róval és törvényszékkel, mely öt ma d. e. letolyt 
végtárgyalás alkalmával, elkövetett csalás bünténye 
miatt 5 évi havonként 3 nap magánfogsággal szi- 
goritott börtönre itélte. „Ez igea sok, mondá Papp 
Vincze és felebbezett. A tárgyalás részleteiről jövő 
számunkban hozunk bővebb értesitést. 

-Felhivás. A párisi közkiállitás gépcsar- 
nokának magyar osztályában lévő ablakok a nap- 
sugarainak behatása ellen függönyökkel lévén ellá- 
tandók, ezen függönyök a kiállitó urak által igen 
czélszerűen üzleti hirdetményekre lennének felhasz- 
nálhatók. A hirdetmények dija igen mérsékelt lesz 
és csak az előállitási költségek fedezésére szolgá- 
land. Felhivatuak tehát az érdekelt kiállitó urak, 
hogy a függönyöknek emlitett czélból való igény- 
be vétele végett az országos közp. bizottság iro- 
dájában jelentkezzenek, hol a közelebbi feltételek 
iránt fel világositás fog nyujtatni. Budapest, 1878. 
február 24-én. Az orsz. közp. bizottság nevében. 
Bernoláb Sándor titkár. 

- Köszönetnyilvánitás. A n.-enyedi 
akisegitő pénztár-egylet" a n.-enyedi polgári is- 
kola tanitói karának 22 frt 75 krt küldött át, 
hogy a városi szegény sorsu polgári iskolába járó 
fiagyermekek segélyezésére fordittassék. Miért is 
nevezett egyletnek a tanitóikar nyilvánosan kő- 
szönetet mond. 

- A gyula-fehérvári seminarium if- 
jusága Biró Béla igazgató s Sántha János aligaz- 
gató vezetése alatt, febr. 24-én IX. Pius emlé- 
kére Akadémiát rendezett, mely a legjobban sike- 
rült. Különösen Frink István 8-ik osztálybeli ta- 

nuló annyira kitünt, a IX. Pius pápa felett tar- 
tott emlékbeszédével, hogy Fogarassy Mihály püs- 
pök ő nmiga az nap, nevezett tanulót, asztalához 
hivta meg. 

- A székely-kereszturi önkéntes tüz- 
oltó-egylet 1878 márczius 3-án a Macskássy-féle 
teremben zártkörű tánczvigalmat rendez. Belépő- 
jegyek ára: Személyjegy 60 kr, családjegy 1 ífrt 
20 kr. Jegyek előre válthatók t. Kábdebó István 
ur kereskedésében. Kezdete fél 8 órakor. Aren- 
dező bizott ság. 

- Halálozás. Zádor (Gézáné, Gyöngyö- 
si Elma fájdalomdult szivvel jelenti, forrón sze- 
retett férje, M.-Vásárhelyt müködő szintársulat 
tagja Zádor Gézának, élete 24-ik, boldog házas- 
sága 3-ik évében febr. 27-én d. u. 4 órakor M.- 
Vásárhelyt történt elhunytát. 

- Szapáry Imre gróf gyilkosa fölött 
a hadi törvényszék már meghozta az itéletet. A 
február 26-án összeült hadi törvényszék: Weinzierl 
őrnagy hadbiró, Say őrnagy, továbbá két százados, 
két főhadnagy és két hadnagyból megalakulván, 
még aznap meghozta az itéletet, a melyet két 
tiszt hozott a fővárosba a főhadparancsnok meg- 
erősitésének s aláirásának kinyerése végett. Tóth 
Ferencz hadnagy megtőrve várja az itélet végre- 
hajtását. Testvórbátyja, egy tisza-igari földmives 
nehány nappal ezelőtt meglátogatta gyilkos öcscsét 
a börtönben. Azon kérelme ellen, hogy a testvé- 
rét megnézhesse, nem tettek semmi kifogást s be- 
bocsátották. A mint a két testvér meglátta egy- 
mást, mindkettejök sirva fakadt s ottálltak szót- 
lanul nehány perczig. Ekkor megszólalt a gyilkos: 
sNe sirj bátyám, ugy se használ ez semmit. Én 
már az akasztófán halok meg vagy agyonlőnek! " 
A szegény bátya csak egy pár szót váltott még 
öcscsével, mert rémitő kin marczangolca a szivét, 
s hamar eltávozott. 

- Mándoky Béla mellett nyilvánul a 
közhangulat Debreczenben az iránt, hogy az ot- 
tani szinházat neki adják át s ha már nem ál- 
lithatják fel az intendaturát, olyannak óhajtják ki- 
adni, kiben biznak, hogy jó társulatot fog szer- 
vezni. A ,Debreczen" megjegyzi, hogy Szilágyi 
Béla nem akar társ lenni Mándokival, hanem ő 
önállóan folyamodott a szinházért. 

- Bécsben a mult iskolai évben 1816 
magyar tanuló volt; ezek közül az egyetemen 
866, a műegyetemen 276, a művészeti akadé- 
mián 583 stb. 

- Hütlenségi per. Ismét érdekes politi- 
kai szinezetű fenyitő per ért véget a budapes- 
ti fenyitő törvényszék előtt. A lugoseli születé- 
sü 33 éves Tieranu János oraviczai könyvkeres- 
kedőt 1877 máj. 18-án letartoztatták. A vizsgálat 
kideritette, hogy Tieranu könyvkereskedésében egy 
térkép volt előadásra kifüggesztve „Dacia moder- 
na', alatta az „Oláh királyság? czime e jelmon- 
dattal „Nihil sine Deo" - felirattal ellátva. Ezen 
térképen Magyarország nagyobbrésze, nevezetesen 
Erdély, az egész Tiszáig, Máramaros és a Bá- 
nát mint az illető királyság területe van kitüntet- 
ve. Az 1723-ik IX. t. cz. értelmében hütlenség- 
gel vádolja a kir. ügyészség Tieranut. kire bebi- 
zonyult, hogy 10 db. ily térképet részint tanitók- 
nak, részint gőr. kel. vallásu lelkészeknek eladott; 
tekintve a jelenlegi politikai helyzetet, a nemze- 
tiségekkel való viszonyok élességét, ily térképek 
terjesztése alkalmatos eszköz arra, hogy az elsza- 
kadási eszmék hazánk oláh nyelvü lakosainál nő- 
veltessenek. A tárgyi tényálladék eléggé meg van 
állapitva azáltal, hogy a térkép alkalmatos esz- 
köz az integritás megtámadására akkor, midőn 
oly egyének között terjesztetik az, kinek államel- 
lenes törekvései ismeretesek. A vádlott csinos kül- 
sejü művelt ember azzal védekezik, hogy a térké- 
pek beszerzését adja elő: 1877. Apr. havában 
Jonitoun és Comp. bukaresti könyvkereskedőnél 
szépirászati lapokat rendelt, e czég tévedésből 10 
térképet küldött, mely térképek szerzője ugyana- 
zonos a megrendelt lapok szerzőjével. Minthogy 
a határon nem kifogásolták a küldeményt, jóhi- 
szemben elárusitotta 1 frt 25 - 50 kron darab- 
ját, nyiltan kifüggesztett egy példányt, mivel az 
oraviczai kaszinóban már évek óta egy hasonló 
de 5-ször nagyobb térkép függ és azt sohasem 
kifogásolta senki. A kir. törvényszék vádlottat, 
tárgyi tónyálladék meg nem állapithatásából felmen- 
tette és azonnal szabadlábra helyezni rendelte, in- 
dokaiban kifejtvén, miszerint térképek nem szol- 
gálhatnak alkalmatos eszközeül a hütlenségi tő- 
rekvéseknek, mert nem hozható öszszefüggés- 
be egy térkép elkészitése, országok tényleges fel- 
osztásával. Különben jóhiszemüségét a vizsgálat 
és végtárgyalás is igazolta. 

- Ledru Rollin emlékének lelep- 
lezése. Mult vasárnap d. u. leplezték le Ledru- 
Rollin emlékszobrát a párisi Pére-Lachaise teme- 
tőben. Köztársasági képviselők s senatorok, Páris 
községtanácsa s a megyék küldöttei állták körül 
a sirt, s ezek mögött több ezernyi emberből álló 
tömeg. Majd megjelent Ledru Rollin özvegye el- 
hunyt férje titkárával, Maillarddal, mire a fém-. 
ből öntött mellszobor lelepleztetett. A jól ismert 
arczvonások láttára jelenvoltak felkiáltottak : „Él- 
jen Ledru Rollin! Éljen az általános szavazási 
jog ! Éljen a köztársaság 17 A zaj elcsendülése 
után Crémieux, Viktor Hugo s Louis Blanc egy- 
másután szóltak. Azelső ecsetelte a szerepet, melyet 
az elhunyt a február 24-iki forradalomban ját- 
szott. Viktor Hugo a köztárseság jótéteményeit 
magasztalta, melynek ma az a kötelessége, hogy 
benn a megnyugtatás, künn a kiengesztelés mű- 
vét betetőzze. Az ünnepeltnek a római ügyekben 
követett magatartására nézve azt mondá a költő, 
hogy e pillanatban, melyben Olaszország uj pápát 

.......... et 

s uj királyt kapott, Francziaország fejezze ki leg- 
bensőbb kivánatait Róma városának, Páris test- 
vérének s az olasz népnek. „Az - tevé hozzá - 
jó franczia hazafi, ki Olaszországot szereti, s jó 
olasz hazafi, ki Francziaországot szereti." E sza- 
vak: „Éljen Olaszország ! Éljen Francziaország 17 
kiáltásokkal fogadtattak. 

- Belgrádban 72 vérmes szerb a had- 
biróság által halálbüntetésre itéltetett. A fejede- 
lem ezeknek büutetését fejenkint. 10--10 évi 
kényszermunkára, 100 hasontó fajtáju szerbet pe- 
dig 2-2 évi börtönre szállitotta le - s végül a 
2 vezér Csumics és Kolarak halálra itéltetett. 
Ezenkivül 150 szerb van vizsgálat alatt. 

- Secohi pater meghalt. Secchi pa- 
ter, az ultramontan párt egyik főbüszkeségét ké- 
pezé, mivel történetesen jezsuita volt. 1A hires 
esillagvizsgáló 1818. julius 29-én született Reg- 
gio Emiliában, tanulmányai egy őrészét az Egye- 
sült Államokban végezte s azok végeztével Ró- 
mában a physika tanára lett. Midőn 1848-ban a 
jezsuitákat a Collegio romanoból elüzték, Secchi 
nagyobb utat tett külföldön, majd visszatérve 
Rómába, csillagvizsgáló tornyot épitett. Európai 
hirneve már a hatvanas években meg volt ala- 
pitva, de jelentékenyen gyarapitotta ezt részvéte 
a nemzetközi méter-bizottságban s különösen fő- 
müűvének „Le soleile czim alatt Párisban 1870- 
ben megjelent ikiadása. E mű századunk astro- 
nomiai művei között jelentékeny helyet foglal el 
s megjelenése a háboru zaja daczára nagy fel- 
tűnést okozott. Secchi többi müveinek nagy ré- 
sze is a nappal s az álló csillagokkal foglalko- 
zik. Ezen ágban őt az első tekintélyek közé szá- 
mitják s halála, mely hosszas betegeskedés után 
következett be, mindenütt átalános részvéttel fog 
fogadtatni. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 146-ik szám. 

Kolozsvártt, szombat, mártius 2-án 1878. 

Először: 

A tenger fiai. 
Eredeti szomorujátóék 5 felvonásban. Irta: 

báré Kemény Endre. 

SZEMÉLYEK. 
Angria, kalóz király - - E. Kovács Gyula. 
Dávid, fa-- Szacsvay. 
James, lord ----- Szentgyörgyi. 
Jenny, leánya - - -- Boór Emma. 
Hozár, Marattok fejedelne - Ditrói. 
1 - K i. 2 rabló hadnagy ot 

Tisztek, vének, ifjak, nők, apródok, rablók, fegy- 
veresek, targonczások. 4 
Történeti idő 1700. 

Kezdete pontban 7 órakor. 

A „KELET" magán-táviratai. 
Feladatott Izudapesten marcz. 1. 10 ó. 40 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra marcz. 1. 11 ó. 15 p. d.e. 

Gr. Zicehy követünk utasittatik, 
hogy az állitólag felakasztott ma- 
gyar-osztrák alattvalók iránt tuda- 
kozódjék. Az ,Agence Russe" jelenti, 
hogy az orosz hatóság erről mit sem 
tud. ; 

Anglia és monarchiánk ellenzik Be- 
szarábia átengedését Oroszországnak. 
Francziaország, Olaszország támogat- 
ják, Németország engedést tanácsol 
Oroszországnak. 

A bosnyák bégek ezután tar- 
tandó gyülésükből monárchiánknak 
Boszniát fel fogják ajánlani. 

József főherezeg Bécsbe hiva- 
tott, állitólag katonai ügyben. 

A Dardanellák ügyében az oro- 
szok megnyugodnak a statusauon. 

Legujabb. 
A „Standard" a leghatározottabban meg- 

ezáfolja azt a hirt, hogy Derby lord e ki- 
nevezések következtében lemondott volna, mi- 
vel Anglia az orosz föltételeket nem szente- 
sitheti, s kénytelen lesz kardot rán- 
tani, ha Oroszország engedménye- 
ket nem tesz. 

A testőrdandár hadilábra állittatott. 
A fegyvergyárak kettőzött tevé- 
kenységet fejtenek ki. Anyagszereket 
szereznek be ideiglenes vasutak számá- 
ra. A hadügyi hivatal további intézkedésig 
megszüntette a sorhadból a tartalékba való 
áttételeket. . 

Azt hiszik, hogy az oroszok a hat ha- 
dihajó kérdésében engedni fognak, melyek- 
nek átadását a törökök folyton megtagad- 
ják. A békeszerződés aláirta után Miklós 
nagyherczeg a szultánt meg fogja látogatni 
s azután Odessza felé hajóra kél. Az orosz 
csapatok erre megkezdik a visszavonulást 
Drinápolynak. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 
Békésy Károly.. 



Sz. 11. - 1878. (81) (1-3) Haszonbér. Oroszország keleti törelkvései. 

P , 1 , t ; üróf Lázár Miklósnak Ko- Történelmi vázlat. 

a Vaza . -lözsmegyében, Oláh-Solymoson levő Irta Kállay Béni. Csinosan füzve 1 frt 20 kr. 

Kerestetilk 253 hold szántó, 193 hold ka- 
... 

Govasdián Hunyadmegyében betöltendő a közös iskolatanitói állomás, nagyobb iségü áraz száló, 1 hold szólő, 12 hold A gyámsaági és gondnoksági ügyek kézikönyve. 

melylyel az elemi tantárgyak tanitása a magyar, német és román nyelvben, 16 0 f eny g *i tározott legelő, összesen 459 hold kiterje- Tekintettel az elmélet és gyakorlat igényeire 

400 frtnyi évi fizetéssel a govasdiai vasműtárspénztárból van egybekötve. ay a eg e. t a zék désü, gazdasági épületekkel és lakó 85 irománypéldával. 

A folyamodványok, melyekben az életkor, végzett tanulmányok, nyelv- ale valauat máret gyjatt házzal ellátott birtoka, 1878. Irta Knorr Alajos. Ára 3 frt. 

jemeret és a tanitói vizegának sikeres kiállása kimutatandó, a govasdiai éretik MOSSE EÜDöL ártai Szent György napjától 

m. k. vasműhivatalhoz (utolsó posta Vajdahunyad) a KELET-ben éb s2 1--1) több évre haszonbérbe kiadó. A fel- Alkotmány vagy absolutismus ? 

megjelent ebbeli hirdetménynek napjától számitva 4 hét alat
t peseben. (82) ( tételek felől grtekézhetni, legifjabb Irta Egy a sok közül. Ára 30 kr. 

lesznek benyujtandók. 
1 gróf Bethlen János felhatalma- .. z 

Megemlittetik még, hogy ezen állomás, valamint a társpénztártól, 
ugy zottal Szász-Erkeden, utolsó posta: Az önkormányzat és pénzüg ye.

 

s Teke. 16)(38) Hegedüs Sándortól. Ára 1 frt 50 kr. 

a kinevezett tanitótól évnegyedenként felmondható. 

Govasdia, 1878. évi február-hó 26-kán. tén) ; MATTONI - pDarwin és a ny elvtudó mány. 

Irta Schleicher Ágost. 
A m. k. vasműhivatal. BU 1 AI KIRÁLY-KESERÜVIZÉT Forditotta iblspáchar Antal. Ára 50 kr. 

A nyelvtudomány eredményei. a bel- és külföld első gyógyászati tekintélyei rögzött dugulás és minden abból eredő be 

h . t 1 tegség ellen, minden rosz utóhatás néllkül még húzamosb használatnál is, a legme- gel 

! legebben ajánlják. 
Írta Müller Miksa. ! 

IVa a OS. MATTONI és WILLE, cs. kir. osztr. udvari szállitó, Szerző jováhagyásával forditotta Ed elspecher Antal. 

.z az egyesitett 6 budai király-keserüforrás tulajdonosa: u. m. ; Ára 50 kr. : 

z Deák-forrás, MHunyady Mátyás-forrás, 

NAN ÉRKEZETT ! ttása., tái A nyelvészet és a természettudományok. 
...... 1. , Használati útasitás és leirás ingyen. Írtá Schleicher Ágost. 

fHemndikivuüli ocsó áruk. Eagrán Eei Bedaposfen. Devimka 6 é Cslitakek Forditotta Edelspacher Antal. Ára 30 kr. 

. L . . z : ; olozsvártt: Biasini Sándor, Hutflesz Károly, Veisz József, Csiki testvérek, ; 

Janki Mihály, üivat-szövet üzletőben hidntcza 9 szál, a a - 5 Magánjogi kotlificátionk, hajdan és most. 
i ........ Irta dr. Herczegb Mihály. Ára 50 kr. 

Épen most jelent meg s kapható A yámságiés sondnoksági ügyek 
' * ! i E ! . azoknak kezelése és azok körüli eljárás 

s. . neas könyvkereskedésében: iromáaánypéldákkal. 

é Külömböző ruha szövetek 25 krtól; nagymennyisé
gü kész- 

ék letben levő női ruhák szővetből és cretonból 3 frt 50-től; 

reggeli ruhák (Scblafrockok) 2 frt 80-tól; nagy választékú 

E női felöltők; legjobb mosó cretonok, oxfordok,
 battisz- 

E tok 20 krtól; valódi F. Richten-féle rumburgi vásznak, 

ép oreass, bécsiházi, külömböző pamut gy olcsok, chiffo- ; [2 Az 1877-dik évi 20-dik törvényczikk szerint, egészen ujonnan 

nok 160 krtól, asztalnemüek, törölközők, butor cana- e VI e átdolgozott negyedik kiadás. 

vászak; oradlik, camuka futó szónyogok 27 krtól; . Gyámhatóságok, biróságok, ügyvédek , tisztviselők , községi jegyzők, 

paplanok legjobb pamuttal töltve selyem, szőr- és creton bo- Politikai tanulmány. 
községi köz- és magángyámok és gondnokok számára. 

Irta GRÜT ALD BÉLA. ! Irta kasay Aáolt ára 1 frt 20 kr. 

A kisebb polgári peres ügyekbeni eljárás, 
Ara 1 frt. a törvény eredeti szövegével, magyarázattal és irománypéldákkal ellátta 

- . Kassay Adolf. Ára 1 frt. 

A párbaj szabályai, 
melyeket gyakorlatból meritve összeszedett Chappon Lajos. Handbuch der alten Geograpnhie, 

ritékkal 3 frt 50 krtól; pokróczok 1 frt 60 krtól; nagyvá- a 

él5 lasztékban női, férfi és gyermek külömböző harisnyák 15-krtól; 4 

* ágy- és asztalteritékek (Garnitura) 8 frtól; női és férfi 8 

ingek 80 krtól; lábravalók, inggallérok, manchettek, 

selyem szőr és Cöpper eső- és napernyők 90 krtól;
 női és 

gyermek külömböző lábbeliek; valódi prágai kesztyük; női a 

és féri nyakkendők 20 krtól; fehér és szines lenzsebken- 

E dők, külföldi készitmény 9 krtól; külömböző béllés czikkek, Magyar és német nyelven együtt. Ára 1 fit 50 kr. ans den Guellen bearbeitet von Albert Forbiger. 

rövidáruk és számtalan elé nem sorolt árúk ; Theoretisch : Zweite ausgabe. 

ae ; - praktische Anleitung zur e nlei ; ai ; 

feltünő jutányos árban. CH-KUNSI Tdsnd stereehe elátenei adozáttde diestagtotre 
Továbbá ajánlom fekete és szines külömböző selyem szö- von Louis Chappon. Mit 80 lithografirten Tafeln. III. Band: Europa. ; 

2 vetekot, gyapju szöveteket, peruvienek, doszkinok 
Ára 2 frt. A három kötetnek ára 48 írt 75 kr. 

rendkivüli leszállitott Zur Frage der Siehenbürger Sachsen. Das Janhr Is77. 
ári áron alól. de 1el s8 

Váradéknl . esetekre ajánlok nagy választékban levő Flugblatt des Desteln Vereins in Wied. Inhalt: Politische, ausgewáhllte Biographien. Vor hundert Jahren. 

fekete női kész ruhákat, ((380 (1-25) 1a 50kr. ! Todtenliste des Jahres 1877. 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek sServét Mihály jellemrajza. 
A névtelen vár 

! tisztelettel : i Irta Tollin Henrik. 
é 

: E Forditotta, előszóval ellátta s jegyzetekkel kisérte Simén Domokos. Regény három kötetben. 

Janki Mihály, Ára 50 kr. Írta JÓKAI MÓR. 
ez elő . Ara 5 frr. 

Joanovic A kereszténység első százada Magyarországon. 

ér 
Irta Horváth Mihály. Csinosan füzve 4 frt. : Die Gartenlaube 1878. 

y 
. 

Illustrirtes Familienblatt. 

aőy 
Az 1877-dilk Ez általánosan ismert jeles szépífodalmi képes folyóiratnak első füzete 

Endiai szivarkák. évi törvényelk gyüjteménye . 
1878-ra megjelent. Ára 32 kr. 

Párisi égyazerész Grimault és társának Canabis indica-ból (indiai kender) készült szi
- Nyolcozadrétü hivatalos kiadás. 

Előfizetési ára egész évre a frt-50 kr. 

vatát, melyeket ptiai errsoinehés klegtée, b beaé mezmaig méz smentl. Egész vászonkötésben. Ára 1 frt 00 kr. Stein lános könyvkereskedésében Kolozsvárt. 
gég é arezidogféalm ellen csaknem csalhatlanoknak 

nyilvánitottak , g még Zsebkiadás egész vászonkötésben. Ára 
1 frt 60 kr. / 
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(71) Legkitünőbb gyógyhatású (65-6) 

waAaGYAnR ÉpEs uUsTÁn 
Fáczányi Ármin 

gyógyszerésztől Budapesten, X. ker. Kőbányá
n. 

Ezen gyógyszerészileg készitett mustár különbözik minden eddig ismert mustá- 

roktól azáltal , hogy az nemcsak a husnemü ételek használatánál legjobb, s legkellemete- 

sebb élvezetet nyújt, - hanem egyszersmind, mint a legkitünöbb
 s legjobb hatásunak he- 

bizonyult óv- és gyógyszer is. Nevezetesen a rosz érvágyn
ál, az ételek gyenge emész- 

tésénél és az onnan eredő savanyu felböffögésnél, s szorulásoknál, valamint az idült csux- 

nál, makacs váltóláz után és scorbutnál. Kiválólag pedig az id
ült gyomorhurut- 

nál fölülmulhatlan gyógyhatásu szer, a mely a gyomorban lerakodott nagy mennyiségü 

nyálkát, a mely az emésztést hátráltatja, felolvasztván, azt egészen a gyomorból eltávolitja 

és annak további képzödését megakadályozza; a gyomorban és a belekben kellő és kelle- 

mes meleget előidézvén, ezek után a hurut is végképen elmarad: - ugyszinte az ugyne- 

vezett szamár. és fulladozó hurutnál (Schleim astmánál,) valamint a gyomor és a mell- 

elnyálkásodásnál és az aranyérben szenvedőknek legjobban ajánlható. 

ra egy nagy üvegnek 1 frt, kis üvegnek 50 kr. postán szállitva a csomagolás kü- 

lön számíttatik. Kapható: a készitőnél Wáczányi Armin gyógyszerész
nél IzRudapest 

Köbányán. Ismételadók kedvező százalékban részesülnek. 

A gyomorhurut ellen legbiztosabb gyógyszer. 

Tekintetées Fáczányi Ármin gyégyszerész urnak Budapest 
Köbányán. 

Örömmel tudósitom önt, hogy a mult deczember elején nekem megküldött gyógy- 

hatásu mustárjának három heti használata után, a szenvedett gyomorhuruttól teljesen meg- 

szabadultam, miért is önnek őöszinte hálaköszönettel vagyok; kivántam uraságodat 
ismételve 

megkérni, miszerint nekem most ismét abból a jó mustár
bói három üveggel mielőbb posta- 

ntánvétel mellett küldeni sziveskednék. Tisztelettel maradok.- Besztercebányán, 1878. 

január 18-dikán. 
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RIPPELY ANTÓNIA s. k. 

Tekintetes Fáczányi Ármin gyógrszerész urnak Budapest Kőöbányán. 

Tisztelt gyógyszerész Ur! 

Kérem legyen szives posta-fordultával kitünő gyógyhatásu édes mustárjá
- 

ból, még öt nagy üveggel utánvét mellett részemre küldeni. Az eddigi két üvegnek már 

is igen jó hatása van, mert a gyomorhuruttól tisztulni kezdek. Teljes tisztelettel - Detk 

u. p. Ludas, Hevesmegye, 1878. január 16-kán. 
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CSERHA JÓZSEF s k. r
a
 

e A cz, közönség különös figyelmébe ajánitatik még, Fáczanyi Ármin 

gyógyszerésztől föltalált és cs. kir. kizár. szabadalmazott 

,Fogpapir," 
a mely valamint a fogfájást, ugy a csúzos fejfájdalmat, arcz- és fülszaggatást rögtön meg- 

szünteti. Ára egy egész csomagnak 1 frt, egy fél csomag 50 kr. postán szállitva 10 krral 

több. - Kapható a föltalálónál Fáczányi Ármin gyógyszerésznél Rudapest, 

Köbányán. 1 ; 

Tekintetes Máczaányi Ármimn gyógyszerész urnak Budapest Köbányán. 

E soraim vételénél fogva tisztelettel kérem sziveskedjék postai-utánvétel mellett, 

czimem alatt Mező-Berénybe. két csomag fogpapirt mielőbb megküldeni, nehogy a 

fogpapir hiánya uintt, még sokáig kellessen az igen 
is kiállhatlan fogfájást türnöm; mert 

tudom, hogy annak megérkezte előtt csak is a hideg vas menthet fel, - de hatásosabbat a 

fogpapirnál nem isrnerek, - melyért óhajtom is, hogy a gyógyszerész urát, mint azon csal- 

hatlan gyógyhatásn fogpapir feltalálóját, az isteni gondviselés még sokáig a szenvedő em- 

beriség javára éltesne; - azt kivánja háládatos tisztelője - Mező-Berény. 

HOLTZER ISTVÁN s. k. tiszttartó. 
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Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvártt. 


